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Při koupi Vaší nové kombinace pračky – sušičky jste
se rozhodli pro moderní, vysoce hodnotný domácí
spotřebič.

Váš spotřebič se vyznačuje úspornou spotřebou ener-
gie, vody a pracích prostředků.

U každého spotřebiče, který opouští náš výrobní 
závod je pečlivě přezkoušena jeho funkce a bezchybný
stav. Máte-li otázky, týkající se zejména jeho umístě-
ní a připojení, je Vám ochotně k dispozici naše ser-
visní služba.

Další informace a výběr z našich výrobků najdete na
naší internetové stránce: 
http://www.bosch-spotrebice.cz

Přečtěte si tento návod k použití a instalaci a všechny
ostatní informace, které byly ke kombinaci přiloženy
a jednejte podle nich.

Tento návod k použití a instalaci popisuje rozličné mo-
dely. Na rozdíly je upozorněno v příslušných místech.

Uschovejte všechny podklady pro pozdější použití
nebo pro dalšího vlastníka.
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Případné technické změny, tiskové chyby a odliš-
nosti ve vyobrazení jsou vyhrazeny bez upozor-
nění.
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Váš nový spotřebič byl na cestě k Vám chráněn oba-
lem. Všechny použité materiály nejsou životnímu
prostředí škodlivé a je možné je opětovně využít. 
Pomozte, prosím, i Vy a likvidujte obaly s ohledem
na životní prostředí.
O aktuálních možnostech likvidace se prosím infor-
mujte u Vašeho odborného prodejce nebo u správy
obce.

Nebezpečí udušení!
Obaly, ani jejich části nepřenechávejte dětem na hraní.
Hrozí nebezpečí udušení skládanými kartóny nebo
fóliemi.

Staré přístroje nejsou bezcenným odpadem! Likvida-
cí s ohledem na životní prostředí mohou být opětov-
ně získány cenné suroviny.

Ohrožení života!
U vysloužilých přístrojů vytáhněte síťovou zástrčku.
Síťový kabel odřízněte a spolu se zástrčkou odstraňte.

Zničte zámek vkládacích dvířek. Zabráníte tím, aby se
děti zavřely dovnitř a dostaly se do ohrožení života.

Likvidace obalů

Likvidace starého
přístroje

Pokyny pro likvidaci

Úspornou spotřebou energie, vody a pracích prostřed-
ků chrání Váš spotřebič životní prostředí a v nepo-
slední řadě rovněž Váš domácí rozpočet. Hodnoty
spotřeby Vašeho přístroje naleznete na straně 53.

Abyste prali úsporně a s ohledem na životní prostře-
dí:

T Využívejte doporučené množství náplně.
Doporučené množství náplně se Vám po zvolení
programu zobrazi na indikačním panelu. 
U menšího množství prádla je spotřeba vody 
a energie snížena množstevní automatikou.

T Zvolte místo programu Cottons (vyvářka/ barevné)
90 °C program Cottons Eco (barevné Eco)

60 °C s Intensive (skvrny). Vlivem prodloužené
doby praní bude u tohoto programu na 60 °C do-
saženo vyprání srovnatelného s programem na 90 °C,
avšak s podstatně nižší spotřebou energie.

T U mírně až normálně znečištěného prádla nepou-
žívejte předpírku.

T Dávkujte prací prostředky podle stupně znečištění,
množství prádla a tvrdosti vody a dbejte na upo-
zornění výrobce pracích prostředků.

T Má-li být prádlo poté sušeno v kombinaci pračka/su-
šička, zvolte vyšší počet otáček odstředění. Proto-
že čím více vody odstředí spotřebič, tím méně ča-
su a energie bude potřeba při sušení.

Rady k úspoře   

Ochrana životního prostředí / rady 
k úspoře
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Staré spotřebiče nejsou bezcenným odpadem! Ekolo-
gickou likvidací se znovu získávají cenné suroviny. 

Tento spotřebič odpovídá směrnici EU 2002/96/EG 
o elektrických a elektronických spotřebičích (waste 
electrical and electronic equipment – WEEE).

Tato směrnice udává rámec pro odevzdávání starých
spotřebičů do sběru a jejich využití v zemích EU.

Likvidace starého 
spotřebiče 
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Naplnění pracích nebo 
ošetřovacích prostředků

Komora I:
Prací prostředky pro předpírku
nebo škrob.

Komora II:
Prací prostředky pro hlavní praní,
namáčecí prostředky, změkčovací
prostředky, bělicí prostředky nebo
sůl na odstraňování skvrn.

Komora :
Ošetřovací prostředky, např. změk-
čovadlo nebo přípravek na udrže-
ní tvaru (plňte max po dolní okraj
vložky 1).

Otevřete vkládací dvířka... a zavřete je Servisní záklopka

Toto je Vaše kombinace pračka / sušička
Vaše kombinace pračka/sušička je určena:

– k použití pouze v domácnosti;

– k praní textilií vhodných pro praní v pračkách 
s pracím roztokem;

– k provozu se studenou pitnou vodou a běžnými
pracími a ošetřujícími prostředky, které jsou vhod-
né k použití v pračkách.

Nenechávejte u spotřebiče děti bez dozoru.

Držte domácí zvířata v bezpečné vzdálenosti od spo-
třebiče.

Máte-li mokré ruce, nezastrkujte síťovou zástrčku / ne-
vytahujte ji ze zásuvky.

Síťovou zástrčku vytahujte ze zásuvky pouze za kryt
zástrčky, nikoliv za kabel.

Při praní / sušení s vysokými teplotami se nedotýkejte
vkládacích dvířek.

Pozor při odčerpávání horkého pracího roztoku.

Nestoupejte si na spotřebič.

Neopírejte se o otevřená vkládací dvířka.

S ohledem na použití kondenzačního principu při 
sušení, musí vodovodní kohoutek v průběhu sušení
zůstat otevřený. Jinak se sušicí program nespustí,
viz str. 49 „Pomoc při malých problémech“.

Všeobecné bezpečnostní pokyny

6
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Indikace Poznámky

předpírka svítí, jestliže byla zvolena tato funkce

praní nesvítí, jestliže byly zvoleny pří-
davné programy máchání, od-
středění, odčerpání nebo sušení

máchání nesvítí, jestliže byly zvoleny pří-
davné programy odstředění,od- 
čerpání nebo sušení

konečné nesvítí, jestliže probíhá program
odstředění/ s nastavením "– – –" (bez koneč-
odčerpání ného odstředění) nebo sušicí pro-

gram

sušení svítí, jestliže byl zvolen sušicí 
program nebo režim sušení

Sloupec průběhu pro stav programu

nízký tlak vody svítí, jestliže je tlak vody příliš nizký

nadměrné svítí, jestliže bylo dávkováno velké
dávkování množství pracího prostředku

dětská pojistka svítí, jestliže byla zvolena tato funkce

větrák svítí, jestliže byl zvolen sušicí program
a doba sušení

5,0 kg* doporučené nesvítí, jestliže byly zvoleny přídavné
množství programy máchání, odstředění, od-
náplně čerpání, nebo sušení

60 °C prací teplota očekávaná prací teplota
nebo

cold* studené praní

1200* počet otáček přednastavený počet otáček progra-
odstředění mu odstředění nebo zvolený počet
popř. otáček

- - -* bez koneč.
odstředění

2:00* doba sušení očekávaná doba sušicího programu 
popř. nebo

AUTO* režim sušení automatické sušení

1:30* doba trvání předpokládaná doba trvání 
programu programu

Indikační panelOvladací panel

Indikační panel
indikuje zvolená nastavení (např. počet otáček
odstředění, čas startu, dětskou pojistku, dopo-
ručené množství náplně), stejně jako průběh
programu.

Tlačítko (teplota)
K volbě teploty praní nebo pro studené praní.

Tlačítko (odstředění)
K volbě otáček odstřeďování nebo bez koneč-
ného odstředění.

Tlačítko (sušení)
K volbě doby sušení nebo režimu sušení.

Tlačítko (ukončení v)
K volbě času „ukončení v“ (oddaluje ukončení
programu).

Tlačítka pro přídavné funkce
(současně k programu, jestliže si to
přejete)

Extra Rinse : přídavné máchání

Intensive : intenzivnější praní

Reduced Ironing : šetrné odstředění

Prewash : předpírka

Kombinování přídavných funkcí je možné.

Indikační žárovky tlačítek svítí, jestliže
jsou přídavné funkce aktivní.

Vypnutí přídavných funkcí: stiskněte opě-
tovně tlačítko. Indikační žárovka zhasne.

Tlačítko Start/Pause 
Ke spuštění pracího / sušicího cyklu (musí
být zvolen program).
Funkce Pause (pauza) není v průběhu su-
šení aktivní.

*Všechna tlačítka jsou citlivá – dotýkejte se
jich jen jemně

Volič programu
K zapnutí a vypnutí kombinace
pračka/sušička a k volbě progra-
mu. 
Otáčení je možné v obou směrech.
Během chodu programu se volič
programu neotáčí. Průběh progra-
mu je řízen elektronicky.
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Automatický bezpečnostní systém rozezná příliš vel-
ké množství pěny ve spotřebiči vlivem silně pěnicího
pracího prostředku nebo nadměrného dávkování. Toto
se zobrazí symbolem na indikačním panelu. Při
příštím praní potom dávkujte při stejném typu praní
(stejný stupeň znečištění a množství prádla) menší
množství pracího prostředku.
Nadměrné dávkování pracího prostředku může vést
k nadměrné tvorbě pěny a tím negativně ovlivnit vý-
sledek praní a máchání. Automaticky se spustí navíc
jeden máchací cyklus.

Symbol zhasne teprve při vypnutí spotřebiče
po ukončení programu nebo při změně programu.

Aktivovaná dětská pojistka zabrání změně zvoleného
programu během průběhu programu.

Větrák se zapne v poslední fázi doby sušení pro ochla-
zení prádla.

Nepřerušujte tento ochlazovací proces.

Doporučené množství náplně je indikováno v závis-
losti na zvoleném programu a přídavných funkcích,
viz od str. 28.

Maximální počet otáček odstředění je indikován v zá-
vislosti na zvoleném programu a přídavných funkcích.
Tento počet otáček můžete snížit, viz str. 33.

Nastavená prací teplota je indikována po volbě 
programu a může být změněna stisknutím tlačítka 

Temp., viz str. 33.

Nadměrné dávkování

Dětská pojistka

Větrák

Doporučené množství 
náplně

Počet otáček odstředění

Prací teplota

Indikace Poznámky

Další indikace na tomto místě:
24h* čas „ukončení v“ zvolený čas „ukončení v“

-0 - konec programu

popř.

– – – konec programu 
bez konečného 
odstředění

popř.

PAUS pauza

OPEn  vkládací dvířka 
mohou být otev-
řena

F:16* Indikace chyb viz str. 49.

máchací chod nesvítí, když nebyl zvolen máchací
chod nebo přídavný mycí chod

vkládací dvířka svítí, když byla vkládací dvířka v prů-
otevřena běhu pauzy otevřena

Pause (pauza) svítí při přerušení programu

* Příklady indikace

Indikace stavu programu

Nízký tlak vody 

První řada symbolů a pod ní umístěný sloupec tvoří in-
dikaci stavu programu. Sloupec se skládá z rámečku
a několika segmentů.

Po startu programu se zobrazí téměř prázdný sloupec,
který je při běžícím programu zaplňován segmenty
směrem zleva doprava. 
Symboly indikují, který úsek programu probíhá.

Na konci programu jsou všechny symboly zhasnuté
a sloupec je zcela zaplněn.

Automatika rozezná tlak přívodu vody a ukáže ,
když je tlak vody příliš nízký.
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Po volbě programu se Vám zobrazí předpokládaná
doba trvání programu (čas, kdy bude program pravdě-
podobně ukončen).
Čas bude zobrazen v hodinách a minutách, např.
1:30 – 1 hodina a 30 minut
0:35 – 35 minut.
Po startu programu bliká dvojtečka : mezi hodinami 
a minutami a doba trvání programu se bude odečítat
po minutách.
Při ukončení programu je ukazatel na -0-.

Během průběhu programu se může zbývající čas
prodloužit nebo zkrátit z dále uvedených příčin.

Zkrácení času způsobené:
– menším množstvím náplně,
– zkrácenou dobou ohřevu, např. při velmi teplé vo-

dě,
– sníženou prací teplotou po startu programu,
– prádlo na sušení má malou zbytkovou vlhkost.

Prodloužení času způsobené:
– přídavným mácháním, pokud je v prádle příliš mnoho

pěny,
– vícenásobným odstřeďováním, pokud je prádlo 

v bubnu nerovnoměrně rozděleno,
– prodlouženou dobou ohřevu, např. při velmi stude-

né vodě,
– nízkým tlakem vody,
– volbou přídavných funkcí, např. Extra Rinse (má-

chání plus) a / nebo Intensive (skvrny) po
startu programu.

– silně savým prádlem, které prodlužuje dobu ohřevu.
– prádlo na sušení je mokré.

Čas ukončení můžete nastavit, viz str. 34.

Dobu sušení nebo automatické sušení můžete nasta-
vit stisknutím tlačítka (sušení) viz str. 24. Když
zvolíte praní a sušení bez přerušení, doba sušení se
automaticky přiřadí do doby programu. Příslušné pro-
gramy se prodlouží o 5 – 15 minut kvůli dosažení do-
brých výsledků praní.

Doba trvání programu

Čas „ukončení v“

Doba sušení nebo automatické
sušení

Před prvním praním
Pozor
Kombinace pračka/sušička musí být správně instalo-
vána a připojena, viz od str. 55.

Před opuštěním závodu byl spotřebič přezkoušen.
Poprvé perte bez prádla, aby se odstranily možné
zbytky zkušební vody.

T Otevřete vodovodní kohoutek.

T Vytáhněte zásuvku pro prací prostředky až na doraz.

T Nalijte do komory II zásuvky pro prací prostředky
cca 1 I vody.

T Naplňte do komory II 1/2 odměrky pracího pro-
středku.

Nepoužívejte žádný prostředek na praní vlny nebo
jemného prádla (nadměrná tvorba pěny).

T Uzavřete zásuvku pro prací prostředky.

T Uzavřete vkládací dvířka.

T Nastavte volič programu na Cottons (vyvářka /
barevné) 90 °C.

T Stiskněte tlačítko Start / Pause . 
Program se spustí.

Program je ukončen, když na indikačním panelu zhas-
nou všechny symboly v horní řadě, sloupec průběhu
je kompletně vyplněn a doba trvání programu je 
na -0-.

T Nastavte volič programu na Off (vyp).

Příprava kombinace
pračka / sušička

Máchací chod Svítí, když byl(y) zvolen(y) máchací chod(y) zvole-
ným programem nebo prostřednictvím „Extra Rinse
(máchání plus) ". Symbol znamená přednastave-
ný(é) chod(y) + zvolený přídavný máchací chod stisk-
nutím tlačítka „Extra Rinse (máchání plus) ".
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Pozor
Cizí předměty (např. mince, kancelářské svorky, jehly,
hřebíky) mohou kousky prádla nebo konstrukční části
spotřebiče (např. prací buben) poškodit.
T Vyprázdněte kapsy prádla.

T Vykartáčujte písek z kapes a záhybů.

T Uzavřete zdrhovadla, zapněte potahy a povlečení.

T Záclonové válečky sundejte nebo je zavažte do
síťky nebo sáčku.

T V síťce / polštářovém povlaku perte:

– choulostivé prádlo, např. punčocháče, záclony,

– kousky drobného prádla, např. ponožky nebo 
kapesníky,

– podprsenky s oddělitelnými ramínky (ramínka se
mohou při praní uvolnit a způsobit škodu).

T Kalhoty, trikotáž a tkané textilie, např. trikotové prá-
dlo, trička nebo svetříky otočte naruby.

T Pouze textilie, které lze sušit a které jsou vyprané,
vymáchané a vyždímané.

T Odstraňte z prádla co nejvíce vody. Nepoužívejte
snížený počet otáček odstředění.

T Před sušením v sušičce vyždímejte i nemačkavé
prádlo při použití příslušného odstřeďovacího 
programu.

T K zajištění rovnoměrného sušení vytřiďte prádlo
podle etiket a požadovaného stupně sušení.

Příprava prádla

Příprava prádla, roztřídění a vložení

15

Příprava prádla pro
sušení

T Nemačkavé / snadno udržovatelné prádlo vyjměte
ze spotřebiče podle možností ještě mírně vlhké 
a umožňuje dosušení mimo spotřebič. Příliš dlou-
hé sušení by mohlo zapříčinit nadměrné pomáč-
kání.

T Prádlo, které vyžaduje žehlení, nežehlete ihned po
sušení ve spotřebiči. Je výhodné je na chvíli sbalit
nebo srolovat, aby se v něm rovnoměrně rozdělila
zbytková vlhkost.

Pozor
Prádlo může zabarvovat. Nové barevné prádlo neperte
s ostatním prádlem dohromady.

Bílé prádlo může zešednout. Bílé a barevné prádlo
perte odděleně.

Lehce znečištěné
Není znatelné žádné znečištění a skvrny. Prádlo 
event. nasáklo tělesný pach.
– Lehké letní a sportovní oděvy nošené několik hodin.

– Trička, košile, halenky nošené nejvíce jeden den.

– Povlečení, ručníky hostů používané jeden den.

Roztřídění prádla

Podle barvy 
a stupně znečištění

Stupně znečištění
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– Povlečení, ručníky hostů používané jeden den.

Roztřídění prádla

Podle barvy 
a stupně znečištění

Stupně znečištění
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Normálně znečištěné

Viditelná znečištění a/nebo málo znatelné skvrny.
– Propocená nebo vícenásobně nošená trička, košile,

halenky.

– Spodní kalhotky, slipy nošené jeden den.

– Utěrky, ručníky, povlečení používané nejdéle jeden
týden.

– Záclony (bez znečištění od cigaretového kouře)
používané až půl roku.

Silně znečištěné

Znatelné znečištění a / nebo skvrny.
– Kuchyňské ručníky používané nejdéle jeden týden.

– Látkové ubrousky.

– Dětské bryndáky.

– Dětské vrchní ošacení nebo fotbalové trikoty a tre-
nýrky, znečištěné od trávy nebo zeminy.

– Pracovní oděvy jako jsou montérky, oděvy pro řez-
níky a pekaře.

Typické skvrny

– Pot, jedlé oleje/tuky, omáčky, minerální oleje, vosky
(obsahující tuky a oleje).

– Čaj, káva, červené víno, ovoce, zelenina 
(a které lze bělit).

– Krev, vejce, mléko, škroby (obsahující bílkoviny 
a uhlohydráty).

– Saze, zemina, písek (pigmenty), tenisové ošacení
znečištěné antukou.

Odstranění skvrn
Skvrny odstraňte / ošetřete, dokud jsou ještě čerstvé.
Nejprve je ošetřete mýdlovým roztokem. Nedrhněte je.
Nakonec vyperte kousky prádla s použitím příslušného
programu.
Silně ulpívající / zaschlé skvrny mohou být někdy od-
straněny teprve po několikanásobném praní.

Perte pouze prádlo se zde uvedenými symboly
pro ošetřování:

odolné textilie, prádlo na vyvářku 
např. z bavlny nebo Inu,

nemačkavé/snadno udržovatelné textilie 
např. z bavlny, Inu, syntetických vláken nebo směso-
vých tkanin

choulostivé, prací textilie 
např. hedvábí, satén, syntetická vlákna nebo směso-
vé tkaniny (např. záclony)

ručně a strojově prané textilie z vlny nebo s podílem
vlny např. z kašmíru, mohéru nebo angory, vhodné
také pro ručně prané hedvábí

Prádlo s následujícím symbolem pro ošetřování se 
v pračce nesmí prát:

= neprat v pračce

Roztřídění prádla podle 
symbolů uvedených 
na etiketách
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Sušte pouze prádlo, které je opatřeno etiketami 
s následujícími symboly pro ošetření:

= sušení při nastavení normální teploty (intensive
dry)

= sušení při nastavení nízké teploty (gentle dry)

= Následující textilie by se neměly sušit v sušičce:

– Prádlo označené symbolem = nesušit

– Vlněné prádlo nebo prádlo s podílem vlny.
– Nebezpečí sražení!

– Jemné prádlo (hedvábí, syntetické záclony)
– Nebezpečí pomačkání!

– Prádlo obsahující pěnovou gumu nebo podobný
materiál.

– Prádlo ošetřené vznětlivými rozpouštědly jako jsou
odstraňovače skvrn, benzin, rozpouštědla barev.
Nebezpečí exploze!

– Prádlo obsahující laky na vlasy nebo podobné sub-
stance. Nebezpečné výpary!

– Nadměrně mokré prádlo (kapající). Plýtvání 
energií!

Nebezpečí výbuchu!
Kousky prádla předem ošetřené čisticími prostředky
obsahujícími rozpouštědla, např. odstraňovače skvrn
nebo čisticí benzín mohou po vložení do spotřebiče
způsobit výbuch. Kousky prádla je nutno před vlože-
ním důkladně v ruce vymáchat.

Pozor
Cizí částice v pracím bubnu mohou prádlo poškodit.
Před vložením prádla překontrolujte, zda se v pracím
bubnu nenacházejí cizí částice.

T Otevřete vkládací dvířka.

T Roztříděné kousky prádla roztřepejte a volně je
vložte do pracího bubnu. Promíchejte malé a velké
kousky. Různě velké kusy prádla se při odstřeďo-
vání lépe rozdělí.

Nepřekračujte maximální plnící množství. Přepl-
nění zhoršuje výsledek praní a způsobuje po-
mačkání prádla.

T Uzavřete vkládací dvířka.
Nepřiskřípněte kousky prádla mezi vkládací dvířka
a pryžové těsnění.

Vložení prádla
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Nebezpečí otravy!
Uchovávejte prací a ošetřovaci prostředky z dosahu
dětí.
Prací prostředky dávkujte podle:
T Tvrdosti vody. Informaci o tvrdosti vody obdržíte 

u vodárenského podniku.

T Množství prádla.

T Stupně znečištění. Údaje o stupni znečištění na-
leznete od strany 15.

T Údajů výrobce pracího prostředku. Správné dávko-
vání nezatěžuje životní prostředí a zajišťuje dobrý
výsledek praní.

Tekuté prací prostředky naplňte do odpovídající dáv-
kovaci nádobky.

Příliš málo pracího prostředku:
– Prádlo nebude čisté a v průběhu doby zešedne 

a ztvrdne.

– Na prádle se mohou tvořit bodové šedohnědé
skvrny (tukové).

– Na topných tělesech se vytvoří vodní kámen.

Příliš mnoho pracího prostředku:
– Zatížení životního prostředí.

– Při praní může docházet k nadměrné tvorbě pěny
a tím ke snížení účinku prací mechaniky. Může to
být příčinou špatných výsledků praní a máchání.

Dávkování množství
pracího prostředku

Prací a ošetřovací prostředky

21

Komora I
Prací prostředky pro předpírku nebo škroby.

Komora II
Prací prostředky pro hlavní praní, změkčovadla, na-
máčecí prostředky, bělící prostředky nebo odstraňo-
vače skvrn.

Komora 
Ošetřovací prostředky, např. změkčovadlo nebo pří-
pravek na udržení tvaru (plňte max. k dolní hraně
vložky 1).

Koncentrovaná nebo hustá změkčovadla 
a přípravky na udržení tvaru musí být před napl-
něním zředěny malým množstvím vody (zabrání
se ucpání přepadu).

T Vytáhněte zásuvku pro prací prostředky až na 
doraz.

T Naplňte prací a / nebo ošetřovací prostředky.

T Uzavřete zásuvku pro prací prostředky.

Naplnění pracích
nebo ošetřovacích
prostředků
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Volič programu

Programy a funkce

23

Zvolte požadovaný program.

Programy jsou časově optimalizovány pro mírně
znečistěné textilie. U více znečistěných textilii
snižte množství náplně nebo stiskněte tlačítko
Intensive (skvrny) .

Cottons (vyvářka / barevné) cold-90 °C, Cot-
tons Eco (barevné eco), e cold-60 °C , Sensitive
(choulostivé) cold-60 °C odolné textilie, textilie
na vyvářku, např. z bavlny nebo lnu.

Cottons Eco (barevné eco) e 60 °C Intensive
(skvrny) :
Pro znečistěné textilie, textilie se skvrnami, např. 
z bavlny nebo lnu.

Programy spořící energii a vodu. Prodloužením doby
praní při tomto programu na 60 °C bude dosaženo
srovnatelné čistoty, avšak výrazně se sníží spotřeba
energie a vody.

Cottons (vyvářka / barevné) 90 °C:
Energeticky náročný program pro textilie na vyvářku,
např. z bavlny nebo lnu.

K ochraně potrubí pro odvod vody se do horkého
pracího roztoku před odčerpáním napustí cca 7 litrů
studené vody a tím se roztok ochladí.

Delicate/Silk (jemné/hedvábí) cold-30 °C
Pro choulostivé, prací textilie, např. z hedvábí, saté-
nu, syntetických nebo smíšených tkanin (např. záclo-
ny)
Jemný prací cyklus při 30°C pro ručně a strojově
prané hedvábí.

Tyto textilie nedoporučujeme prát s jinými hrubší-
mi textiliemi.

Mezi máchacími cykly není žádné odstředění.

Snížený počet otáček odstředění.

Základní programy

Wool (vlna) cold-40 °C
Pro ručně nebo strojově prané textilie z vlny nebo 
s podílem vlny, např. kašmír, mohér nebo angora.
Též vhodné pro ručně prané hedvábí.

Snížený počet otáček odstředění.

Easy-Care (nemačkavé) cold-60 °C
Pro nemačkavé textilie, např. z bavlny, lnu, syntetic-
kých nebo smíšených tkanin.

Snížený počet otáček odstředění.

Dark Wash (tmavé prádlo) cold-40 °C
Tmavé nemačkavé textilie.

Snížený počet otáček odstředění.

Sports, Fitness (sportovní oblečení) cold-40 °C
Outdoor - textilie

Snížený počet otáček odstředění.

SuperQuick (zvlášť krátký program) cold-40 °C
Pro nemačkavé textilie, např. z bavlny, lnu, syntetic-
kých nebo smíšených tkanin.

Krátký program cca 15 minut, vhodný na osvěžení
materiálu.

Snížený počet otáček odstředění.

Mix cold-40 °C
Časově optimalizovaný program pro mírně znečistě-
né textilie z bavlny a nemačkavých materiálů. Různé
druhy prádla můžete prát dohromady.
Tento program je také vhodný pro praní nově zakou-
peného prádla, než ho začnete nosit.

Bílé a barevné prádlo perte odděleně.
Nové barevné prádlo neperte společně s ostatním
prádlem.

Snížený počet otáček odstředění.
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Intensive Dry (normální sušení) 

Pro odolné textilie ;
Bílé a barevné prádlo na vyvářku z bavlny nebo lnu.
Maximální náplň 2,5 kg.

Gentle Dry (jemné sušení) 
Pro choulostivé textilie ;
Nižší teplota sušení.

"Nemačkavé" (netřeba žehlit) prádlo, jak syntetické 
a smíšené tkaniny, tak nemačkavá bavlna, např. vis-
kózová vlákna, moderní akrylová vlákna 
a polyester.

Maximální náplň 1,5 kg.

Volba automatického sušení nebo časově řízeného
sušení stisknutím tlačítka (sušení).

Během sušení určuje senzor teploty zbytkovou vlh-
kost. Doba sušení se mění podle náplně ve spotřebi-
či a druhu prádla. Během sušení se na indikačním
panelu konstantně aktualizuje zbývající čas. Při ne-
přetržitém programu praní+sušení určuje prací pro-
gram program sušení.

Některé kusy prádla mohou být ještě vlhké. Vlhké
kusy prádla poté následně usušte časově řízeným
programem. Dochází-li k tomu častěji, přizpůsob-
te laskavě režim automatického sušení pomocí
funkce "jemné nastavení".

Jemné nastavení
Spusťte druh provozu "nastavení":
Kroky 1, 2, 3, 4, 5 a 6 jsou stejné, jako kroky při na-
stavení hlasitosti, viz str. 37.

Automatické sušení

Sušicí programy
R Krok 6: volič programu otočte o 2 stupně doprava.

Na displeji se objeví 0.

0: přednastavení, normální automatické sušení;
1: automatické sušení + přídavné 5ti minutové

sušení;
2: automatické sušení + přídavné 10ti  minutové

sušení;
3: automatické sušení + přídavné 15ti  minutové

sušení;
4: automatické sušení + přídavné 20ti  minutové

sušení.

R (sušení) stiskněte tlačítko volby požadované-
ho režimu "automatického sušení". Po nastavení
otočte volič programu na Off (vypnuto). Nastavení
se uloží do paměti.

Doba sušení odpovídá času sušení, který jste nasta-
vili.

Dobu sušení nastavte tlačítkem (sušení).

Časově řízené 15ti  minutové sušení je ochlazova-
cí program. Pokud se sušení přeruší, zvolte tento
program, aby se prádlo před otevřením vkládacích
dvířek ochladilo.

Doba sušení – orientační hodnota
Příliš dlouhým sušením se zbytečně spotřebovává 
energie a prádlo je zmačkané nebo sražené. Proto se
vyvarujte příliš dlouhého sušení.

Teplé kusy prádla se při dotyku jeví vlhčí než stu-
dené. To může vést k chybnému posouzení.

Časově řízené sušení
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Vyvářka/barevné / barevné prádlo (bavlna, len)
Váha náplně v kg 0,5 1,0 1,5 2,5

Doporučená doba sušení (min.) Program

Sušení do skříně 50 – 60 60 – 70 70 – 80 90

40 – 50 50 – 60 60 – 70 70 – 80

Nemačkavé / syntetické
Váha náplně v kg 0,5 1,0 1,5 Program

Doporučená doba sušení (min.)

Nemačkavé 30 – 35 40 – 45 50 – 55

Akryl 25 25 – 30

26 27

Při intenzivnějším praní silně znečistěného prádla,
příp. 5 kg prádla vyvářka / barevné se doba praní
prodlouží.
Stiskněte tlačítko dodatečně k programu při následu-
jících kombinacích množství prádla a stupně znečis-
tění:

Tlačítka přídavných
funkcí
Intensive (skvrny) 

Intensive Dry 
(normální sušení)

Gentle Dry
(jemné sušení) 

Údaje o době sušení jsou orientační hodnoty 
a vztahují se na standardní množství náplně.

Rinse (mácháni) 
Máchání se závěrečným odstředěním pro máchání
prádla praného ručně nebo ke škrobení.
Pro přídavné máchání Extra Rinse (máchání plus)
stiskněte tlačítko .

Snížený počet otáček odstředění.

Spin (odstředění) 
Odstředění po programu s nastavením "---" (bez ko-
nečného odstředění) na indikačním panelu nebo k od-
středění ručně praného prádla, s volbou požadovaného
počtu otáček. Prací roztok nebo máchací lázeň budou
před odstředěním odčerpány.

Empty (odčerpání) 
Odčerpání máchací lázně po programu s nastavením
"---" (bez konečného odstředění) na indikačním pane-
lu pro šetrné ošetření choulostivého prádla.

Přídavné programy

Množství Program a tlačítko Stupeň 
prádla Intensive znečištění

5.0 kg Cottons cold 60 °C mírně až 
normálně 
znečištěné

Sensitive cold-60 °C

Cottons Eco cold 60°C normálně 
znečištěné se 
skvrnami

Cottons cold 70 - 90°C normálně 
znečištěné

do 5 kg Cottons cold 60°C normálně až silně 
znečištěné

Cottons Eco 60°C normálně až silně 
znečištěné se 
skvrnami

do 2.5 kg Easy-Care cold-60°C normálně až silně 
znečištěné

Mix cold-40°C

Dark Wash cold-40°C

Sports, Fitness cold-40°C

do 2 kg Delicate/Silk cold-30°C

Přídavné máchání prádla.
Doba programu se příslušně prodlouží.
Doporučujeme v oblastech s velmi měkkou vodou.

Jemnější redukované odstředění s následujícím
načechráním. Po odstředění leží prádlo volně 
v bubnu – sníží se pomačkání.

S předpírkou. Pro silně znečištěné, odolné prádlo,
např. z bavlny nebo lnu. Prací teplota předpírky je
30°C. U programů Wool (vlna) a SuperQuick
(zvlášť krátký) nelze předpírku zvolit.

Extra Rinse
(máchání plus) 

Reduced Ironing
(snadné žehlení) 

Prewash
(předpírka) 



Vyvářka/barevné / barevné prádlo (bavlna, len)
Váha náplně v kg 0,5 1,0 1,5 2,5

Doporučená doba sušení (min.) Program

Sušení do skříně 50 – 60 60 – 70 70 – 80 90

40 – 50 50 – 60 60 – 70 70 – 80

Nemačkavé / syntetické
Váha náplně v kg 0,5 1,0 1,5 Program

Doporučená doba sušení (min.)

Nemačkavé 30 – 35 40 – 45 50 – 55

Akryl 25 25 – 30

26 27

Při intenzivnějším praní silně znečistěného prádla,
příp. 5 kg prádla vyvářka / barevné se doba praní
prodlouží.
Stiskněte tlačítko dodatečně k programu při následu-
jících kombinacích množství prádla a stupně znečis-
tění:

Tlačítka přídavných
funkcí
Intensive (skvrny) 

Intensive Dry 
(normální sušení)

Gentle Dry
(jemné sušení) 

Údaje o době sušení jsou orientační hodnoty 
a vztahují se na standardní množství náplně.

Rinse (mácháni) 
Máchání se závěrečným odstředěním pro máchání
prádla praného ručně nebo ke škrobení.
Pro přídavné máchání Extra Rinse (máchání plus)
stiskněte tlačítko .

Snížený počet otáček odstředění.

Spin (odstředění) 
Odstředění po programu s nastavením "---" (bez ko-
nečného odstředění) na indikačním panelu nebo k od-
středění ručně praného prádla, s volbou požadovaného
počtu otáček. Prací roztok nebo máchací lázeň budou
před odstředěním odčerpány.

Empty (odčerpání) 
Odčerpání máchací lázně po programu s nastavením
"---" (bez konečného odstředění) na indikačním pane-
lu pro šetrné ošetření choulostivého prádla.

Přídavné programy

Množství Program a tlačítko Stupeň 
prádla Intensive znečištění

5.0 kg Cottons cold 60 °C mírně až 
normálně 
znečištěné

Sensitive cold-60 °C

Cottons Eco cold 60°C normálně 
znečištěné se 
skvrnami

Cottons cold 70 - 90°C normálně 
znečištěné

do 5 kg Cottons cold 60°C normálně až silně 
znečištěné

Cottons Eco 60°C normálně až silně 
znečištěné se 
skvrnami

do 2.5 kg Easy-Care cold-60°C normálně až silně 
znečištěné

Mix cold-40°C

Dark Wash cold-40°C

Sports, Fitness cold-40°C

do 2 kg Delicate/Silk cold-30°C

Přídavné máchání prádla.
Doba programu se příslušně prodlouží.
Doporučujeme v oblastech s velmi měkkou vodou.

Jemnější redukované odstředění s následujícím
načechráním. Po odstředění leží prádlo volně 
v bubnu – sníží se pomačkání.

S předpírkou. Pro silně znečištěné, odolné prádlo,
např. z bavlny nebo lnu. Prací teplota předpírky je
30°C. U programů Wool (vlna) a SuperQuick
(zvlášť krátký) nelze předpírku zvolit.

Extra Rinse
(máchání plus) 

Reduced Ironing
(snadné žehlení) 

Prewash
(předpírka) 



28 29

R Pro zvolený program se objeví:

– sloupec průběhu,
– přednastavený(é) máchací cyklus / (cykly),
– maximální množství náplně (toto množství nepře-

kračujte),
– přednastavená prací teplota,
– přednastavený počet otáček odstředění,
– doba sušení (objeví se ----, např. 0 min. kdy musí

být prádlo usušené, viz "Nastavení doby sušení"),
– doba programu.

R Dle potřeby stiskněte tlačítko(a) přídavné(-ých)
funkce(-í). Doba programu, přídavné máchací cy-
kly a ostatní parametry se na indikačním panelu
odpovídajícím způsobem změní.

R Stiskněte tlačítko "Start / Pause "
Program se spustí. Kontrolka svítí po celou dobu
průběhu programu.

Na indikačním panelu se objeví téměř prázdný
sloupec. Zatímco program běží, odečítá se doba
trvání programu a sloupec se zaplňuje segmenty.
Objevují se symboly aktuálně probíhajících úse-
ků programu.

Vaše kombinace pračka / sušička může být použita
třemi způsoby:

– pouze praní,
– pouze sušení,
– praní a sušení bez přerušení.

Pro nepřerušené praní a sušení musí být maxi-
mální náplň zredukována na max. 2,5 kg pro vy-
vářku / barevné a pro nemačkavé max. 
na 1,5 kg.

K dosažení dobrých výsledků praní a sušení do-
poručujeme u froté ručníků při praní náplň 
4,0 kg a při sušení náplň 2,0 kg.

Daná základní nastavení jsou optimálně přizpůsobe-
na příslušnému zvolenému programu.
Nechcete-li tato základní nastavení změnit:

Praní / sušení se základními nastaveními

Praní
Příklad pro program Easy-Care
(nemačkavé) 40 °C

R Otevřete vodovodní kohoutek:
Volič programu nastavte na požadovaný program.

Kontrolka "Start/Pause " svítí.
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T Otevřete vodovodní kohoutek.

S ohledem na využití kondenzačního principu při
sušení musí zůstat vodovodní kohoutek 
v průběhu sušení otevřený.

T Volič programů nastavte na Intensive Dry (nor-
mální sušení) nebo na Gentle Dry (jemné su-
šení) .

T Stisknutím tlačítka (sušení) nastavte požado-
vanou dobu sušení nebo automatické sušení. Ob-
jeví se následující:

– sloupec průběhu,
– maximální množství náplně pro sušení,
– symbol doby sušení nebo automatické sušení,
– doba trvání programu.

T Stiskněte tlačítko "Start / Pause ".

Program sušení se spustí.

Na indikačním panelu se objeví téměř prázdný
sloupec. Zatímco program běží, odečítá se doba
trvání programu a sloupec se zaplňuje segmen-
ty. Objeví se symbol sušení. Během ochlazovací
fáze se objeví symbol větráku.

Sušení
Praní / sušení bez
přerušení

T Otevřete vodovodní kohoutek.

T Zvolte požadovaný prací program.

T Zvolte požadované přídavné funkce.

T Stiskněte tlačítko (sušení), abyste mohli na-
stavit požadovanou dobu sušení nebo automatic-
ké sušení, program pere a suší bez přerušení.

Doba trvání programu se změní po nastavení
sušícího programu. Viz str. 30.

Pokud to není bezpodmínečně nutné, nepřeru-
šujte sušení. Je-li přerušení nutné, zvolte prosím
před otevřením vkládacích dvířek 15ti minutový
ochlazovací program.

Pro zvolený program se objeví:
– sloupec průběhu
– přednastavený(á) máchací cyklus (cykly),
– maximální množství náplně (toto množství nepře-

kračujte),
– přednastavený počet otáček odstředění,
– přednastavená prací teplota,
– symbol doby trvání sušení nebo automatické suše-

ní,
– doba trvání programu.

T Stiskněte tlačítko Start / Pause .
Program se spustí.

Na indikačním panelu se objeví téměř prázdný
sloupec. Zatím co program běží, osečítá se doba
trvání programu a sloupec se zaplňuje segmen-
ty. Objeví se symboly aktuálně probíhajících úse-
ků programu.
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Přednastavenou prací teplotu můžete změnit.

T Tlačítko teploty °C (Temp.) držte stisknuté tak
dlouho, dokud se neobjeví požadovaná teplota.

Pro různé prádlo existují různé programy 
s přislušnými teplotami.

Přednastavený počet otáček odstředění můžete
změnit.

T Tlačítko (odstředění) držte stisknuté tak dlou-
ho, dokud se neobjeví požadovaný počet otáček
odstředění.

Při nastavení --- (bez konečného odstředění) zů-
stane prádlo ležet v poslední máchací lázni. Dříve
než je možné prádlo vyjmout, musí proběhnout pro-
gram Empty (odčerpání), nebo Spin (odstře-
dění). Zvolte buď požadovaný počet otáček odstře-
dění nebo přímo stiskněte tlačítko „Start / Pause “,
aby se spustilo závěrečné odstřeďování s přednasta-
veným počtem otáček odstředění.

Změna počtu otáček je kdykoliv možná. K tomu
účelu stiskněte tlačítko tolikrát, až se objeví
nový počet otáček.

Nastavení "---" (bez konečného odstředění) je mož-
né do začátku úseku programu máchání.

Prací teplota

Nastavení můžete přizpůsobit vašim požadavkům.
Nejdříve naleznete stručný přehled změnitelných na-
stavení. 
Na následujících stránkách jsou podrobně popsány
pracovní kroky ke změně nastavení.

Stručný přehled

(Ukončeno v)*

stránka 34

možné nastavit 
v hodinových kro-

cích

Signál

stránka 37

zap

vyp

hlasitost

°C (Teplota)*

stránka 33

nebo 
stud. praní

(Odstředění)*

stránka 33

nebo bez konečné-
ho odstředění

Praní/sušení s individuálními nastaveními

Otevřete vodovodní kohoutek, vložte prádlo a zavřete vkládací dvířka.

Voličem programů zvolte požadovaný program praní / sušení.

Vložte správné množství pracího prostředku a přídavných prostředků.

* Individuální nastavení můžete kombinovat.
** Tuto funkci doporučujeme, aby se zabránilo chyb-

nému provozu neúmyslným dotykem.

Proveďte další nastavení nebo stiskněte tlačítko „Start/Pause “.

Dětská pojistka**

stránka 36

zap

vyp

Počet otáček
odstředění
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Bude-li průběh programu otočením voliče pro-
gramu změněn nebo program ukončen, zruší se
také předvolený čas „ukončení v“. Na ukazateli
se zobrazí doba trvání nově zvoleného progra-
mu. Čas „ukončení v“ musí se znovu zvolit (viz
také kapitolu Změna programu, str. 38 a Ukon-
čení programu str. 38).

Přidání prádla v průběhu času „ukončení v“ je
kdykoliv možné . Zavřete vkládací dvířka.

Před spuštěním programu můžete určit, o kolik hodin
se má spuštění programu odložit.

T Stiskněte tlačítko „ukončení v“. Na indikač-
ním panelu se objeví minimální čas „ukončení v“
zvoleného programu, např. 1 h, 
t.j.1 hodina.

Minimální čas „ukončení v“ se u jednotlivých
programů liší. Závisí na době trvání zvoleného
programu.

T Tlačítko “ukončení v“ stiskněte tolikrát, až se
objeví požadovaný počet hodin.

Čas „ukončení v“ můžete nastavit v hodinových
krocích. Odložení času spuštění je možné maxi-
málně o 24 hodin. Po nastavení času „ukončení
v“ na 24 h, dostanete se opětovným stisknutím
tlačítka „ukončení v“ do režimu doby trvání
programu.

Další nastavení můžete změnit

nebo 

T Stiskněte tlačítko Start/Pause .
Průběh času „ukončení v“ začíná.

Čas „ukončení v“ se odčítá v hodinových kro-
cích. Po uplynutí času „ukončení v“ se program
automaticky spustí a je indikována doba trvání
programu.

Změny času „ukončení v“ nebo okamžité spuště-
ní jsou možné. K tomu:

– Stiskněte tlačítko „Start /Pause “. Objeví se doba
trvání programu.

– Stiskněte přímo tlačítko „Start / Pause “, aby se
program bezprostředně spustil. Dle potřeby můžete
čas „ukončení v“ změnit.

– Stiskněte tlačítko „Start / Pause “.

Čas „ukončení v“

Příklad pro program Easy-Care
(nemačkavé) 40°C
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Signál
Proti neúmyslné změně nastavených funkcí je mož-
né vaši kombinaci pračka / sušička zajistit.
Při zvolení dětské pojistky
– v průběhu programu nejsou možné žádné změny,
– symbol bliká, jestliže některé nastavení progra-

mu bylo nedopatřením změněno,
– po vypnutí a zapnutí spotřebiče bude probíhající

program pokračovat od místa, v němž program
přerušen,

– když program končí, ukáže se doba trvání progra-
mu 0:01, vkládací dvířka nelze otevřít. Deaktivujte
dětskou pojistku, vkládací dvířka lze otevřít,když se
na ukazateli objeví -0-.

T Nastavte volič programu na požadovaný program
a jestliže si to přejete, zvolte další nastavení.

T Vložte prádlo a zavřete vkládací dvířka.

T Stiskněte tlačítko Start/Pause .
Program se spustí.

Uvolněte tlačítko Start/Pause .

T Stiskněte tlačítko „ukončení v“ a držte je
stisknuté (cca 5 sekund), dokud se neobjeví sym-
bol .

T Uvolněte tlačítko „ukončení v“ – dětská poji-
stka je aktivovaná, symbol trvale svítí.

Před změnou nebo ukončením programu, musíte
dětskou pojistku deaktivovat.

T Stiskněte a držte stisknuté tlačítko „ukončení
v“ (cca 5 sekund), dokud nezhasne symbol .

Dětská pojistka zůstane při výpadku elektrického
proudu aktivní.

Dětská pojistka

Aktivace dětské pojistky

Deaktivace dětské pojistky

Příklad pro program Easy-Care
(nemačkavé) 

1. Nastavte na „vyp.“ 2. 1 stupeň doprava

6. tóny tlačítek * nebo
6. 1 stupeň doprava

3. držte stisknuté a

4. 1 stupeň doprava 5. uvolněte a najděte čís-
lici od 0 do 4

7. signály pro infor-
mace*

Akustický signál se zapne:
– při zapnutí / vypnutí přídavných funkcí (tlačítek),
– při jednotlivých stavech programu (např. spuštění

programu, ukončení programu), chybách a poru-
chách provozu.

Spuštění režimu signálu

Set volum for (na-
stavení hlasitosti)

T Po nastavení nastavte volič programu na "Off
(vyp)", hlasitost signálu je uložena do paměti.

* V případě potřeby nastavte opakovaně.
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Jestliže jste omylem zvolili nesprávný program:

T Pokud je aktivní dětská pojistka, na přechodnou
dobu ji deaktivujte, viz str. 36.

T Nastavte volič programů na nově zvolený program.
Pokud si přejete, změňte další nastavení.

T Stiskněte tlačítko Start / Pause . Program se
spustí.

T Pokud si přejete, znovu aktivujte dětskou pojistku
viz str. 36.

Jestliže chcete nějaký program předčasně ukončit 
a prádlo vyjmout:

T Pokud je aktivní dětská pojistka, tuto deaktivujte,
viz str. 36.

T Volič programu nastavte na Empty (odčerpání)
, Spin (odstředění) 

nebo Rinse (mácháni) .
Eventuálně zvolte počet otáček odstředění - a-
však ne nastavení "---" (bez konečného odstředě-
ní).

Bude-li přerušen nějaký program při vysoké tep-
lotě, mělo by být zvoleno Rinse (mácháni) ,
aby se prádlo ochladilo.

T U sušícího programu zvolte 15ti minutový ochla-
zovací program, aby se prádlo ochladilo.

T Stiskněte tlačítko Start / Pause .

T Přejete-li si, zapněte opět dětskou pojistku.

T Vyčkejte ukončení programu.

Změna programu

Ukončení programu

T Popřípadě deaktivujte dětskou pojistku.

T Nastavte volič programu na "Off (vyp.)".

T Otevřete vkládací dvířka.

T Vyjměte prádlo.

Pokud byl přerušen nějaký program při vysoké
teplotě (např. sušící program), spotřebič neotví-
rejte dokud nevychladne.

Jestliže chcete program přerušit, aniž by se změnil
průběh programu:

T Během praní stiskněte tlačítko Start / Pause .
Na indikačním panelui se objeví a "PAUS" (pau-
za). Pokud nyní bliká symbol otevření vkládacích dví-
řek , můžete vkládací dvířka po 1 minutě otevřít,
když se objeví symbol a "OPEn" (otevřít), dle po-
třeby otevřete vkládací dvířka a vložte / odeberte
prádlo a vkládací dvířka zavřete.

T K pokračování programu, stiskněte opět tlačítko
Start / Pause .

Funkci pauzy nelze aktivovat během sušení 
a během fáze zjišťování tlaku vody. Pokud byl
přerušen nějaký program při vysoké teplotě nebo
vysokém stavu vody, objeví se symbol vkládací
dvířka NEOTVÍRAT.

Přerušení programu

Během praní / sušení
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Indikační panel:

– všechny symboly indikace stavu programu jsou zhas-
nuté – je zobrazeno: úplně vyplněný sloupec prů-
běhu, prací teplota, počet otáček odstředění, doba
sušení, máchací cykly a doporučené množství ná-
plně,

– doba trvání programu je na -0-,
– když je dětská pojistka aktivována svítí symbol ,

doba trvání programu je na 0:01, deaktivujte dět-
skou pojistku, viz str. 36.

– byla-li během praní zjištěna silná tvorba pěny, svítí
symbol .

T Je-li nízký tlak vody, svítí symbol .

T Volič programu nastavte na "Off (vyp.)".

nebo

Indikační panel:

– na ukazateli stavu programu se objeví symbol ,
máchací cykly, zcela zaplněný sloupec průběhu 
a prací teplota,

– doba trvání programu a počet otáček odstředění
jsou na "---".

– když je aktivována dětská pojistka svítí symbol .
– byla-li během praní zjištěna silná tvorba pěny, svítí

symbol .

Zvoleno nastavení "–––" (bez
konečného odstřeďování)

Po praní / sušení
T Je-li nízký tlak vody, svítí symbol .

T Popřípadě deaktivujte dětskou pojistku.

T Zvolte přídavný program Empty (odčerpání) ,
Spin (odstředění) ; nebo přímo stiskněte tlačít-
ko „Start / Pause “.

Po uplynutí přídavného programu: 

T Popřípadě aktivujte dětskou pojistku.

T Volič programu nastavte na Off (vyp.).

T Otevřete vkládací dvířka spotřebiče.

Jestliže není možno vkládací dvířka otevřít: 
vyčkejte 2 minuty (bezpečnostní funkce je aktivní)

nebo

v pračce je ještě voda jestliže jste zvolili "---" (bez ko-
nečného odstředění). Zvolte program Empty (odčer-
pání) , nebo Spin (odstředění) a stiskněte tla-
čítko „Start / Pause “.

T Vyjměte prádlo.

Pozor
Odstraňte z pracího bubnu a pryžového těsnění příp.
cizí předměty (např. mince, kancelářské sponky atd.)
– nebezpečí tvorby rzi!
T Vkládací dvířka a zásuvku pro prací prostředky

nechte pootevřené, aby mohl vnitřní prostor prač-
ky vyschnout.

Po sušení:
T Vyjměte prádlo ze spotřebiče ihned, aby se zabrá-

nilo pomačkání. To je zvlášť důležité u syntetic-
kých textilií.

Bavlna a len
– Kusy prádla sušené na žehlení srolujte, aby se za-

bránilo úplnému vysušení před žehlením.
– Kusy prádla sušené do zásuvky uhlaďte a složte.

Snadno udržovatelné / syntetické prádlo
– Pověste košile a blůzy jednotlivě na ramínka.

Vyjmutí prádla



40 41
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čítko „Start / Pause “.
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Pozor
Odstraňte z pracího bubnu a pryžového těsnění příp.
cizí předměty (např. mince, kancelářské sponky atd.)
– nebezpečí tvorby rzi!
T Vkládací dvířka a zásuvku pro prací prostředky

nechte pootevřené, aby mohl vnitřní prostor prač-
ky vyschnout.

Po sušení:
T Vyjměte prádlo ze spotřebiče ihned, aby se zabrá-

nilo pomačkání. To je zvlášť důležité u syntetic-
kých textilií.

Bavlna a len
– Kusy prádla sušené na žehlení srolujte, aby se za-

bránilo úplnému vysušení před žehlením.
– Kusy prádla sušené do zásuvky uhlaďte a složte.

Snadno udržovatelné / syntetické prádlo
– Pověste košile a blůzy jednotlivě na ramínka.

Vyjmutí prádla
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T Vložte prádlo stejné barvy.

T Naplňte do komory II namáčecí prostředek podle
údajů výrobce.

T Nastavte volič programu na Cottons (vyvářka / ba-
revné) a teplotu praní na 30 °C.

T Stiskněte tlačítko Start / Pause . 
Program se spustí.

T Po cca 10 minutách nastavte volič programu na
Off (vyp). Prádlo leží nyní ve vodě.

T Po požadované době namáčení zvolte některý
program. Prací roztok se odčerpá.

Pro hlavní praní používejte pouze málo pracího
prostředku.

Prádlo nesmí být předtím ošetřeno změkčovacím
prostředkem.

T Vložte prádlo.

T Nadávkujte množství škrobu pro cca 15 I vody.
Škroby v práškové formě nejdříve podle údajů vý-
robce rozpusťte.

T Nastavte volič programu na Rinse (mácháni) .

T Nastavte počet otáček odstředění;  je možné také
nastavení "––– " (bez konečného odstředění).

T Stiskněte tlačítko Start/Pause .

Jakmile nateče voda:

T vytáhněte poněkud zásuvku pro prací prostředky a

T naplňte do komory I škrobící roztok.

T Zásuvku pro prací prostředky zavřete.

Bylo-li zvoleno nastavení "– – – " (bez konečného od-
středění) zvolte nakonec program Empty (odčerpání)

,

Namáčení

Škrobení

Zvláštní použití Používejte pouze ty barvící prostředky, které nejsou
škodlivé životnímu prostředí a jsou vhodné pro po-
užití v pračkách.

Pozor

Není zcela vyloučeno zabarvení prádla při následují-
cím praní.

T Použijte barvicí prostředek podle údajů výrobce.

Po ukončení barvení:

T nasypte do komory II půl odměrky pracího pro-
středku;

T Nechte proběhnout program Cottons (vyvářka/
barevné) s teplotou 90 °C bez prádla 
v bubnu.

T Otřete pryžové těsnění.

Pozor

Odbarvovací prostředky mohou obsahovat síru nebo
chlór. Tím mohou konstrukční části korodovat. Z toho
důvodu prádlo v pračce neodbarvujte.

Barvení

Odbarvování
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Jestliže se v zásuvce usadily zbytky pracích nebo 
ošetřovacích prostředků:

T Vytáhněte zásuvku pro prací prostředky až na doraz,

T zatlačte dolů vložku a

T zásuvku pro prací prostředky zcela vytáhněte.

T Otevřete vložku.

T Zásuvku pro prací prostředky a vložku vyčistěte
pod tekoucí vodou a osušte.

T Vložku zavřete a nechte zaskočit.

Nasaďte pouzdro vložky na vodicí kolík.

T Zasuňte zásuvku pro prací prostředky .

Čištění zásuvky pro
prací prostředky

Nebezpečí úrazu elektrickým proudem!

Zásadně vždy nejprve odpojte spotřebič od sítě.

Nikdy nečistěte spotřebič  prudkým vodním proudem.

Nebezpečí výbuchu!

K čištění spotřebiče nikdy nepoužívejte rozpouštědla.

V případě potřeby:

T Použijte mýdlový roztok nebo jemný, nedrhnoucí
čisticí prostředek.

T Měkkým hadrem vytřete do sucha.

Vzniknou-li skvrny od rzi působením kovových před-
mětů ležících uvnitř (např. mince, kancelářské svorky,
jehly, hřebíky):

T Použijte čisticí prostředky neobsahující chlór; do-
držujte údaje výrobce. Nikdy nepoužívejte ocelové
drátěnky.

Čistění pláště,
ovládacího panelu a
přívodů

Čištění pracího
bubnu

Čištění a ošetřovaní
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Jestliže nenateče do spotřebiče žádná voda nebo
nateče jenom v nedostatečném množství.

Nejprve nechte klesnout tlak vody v přívodní hadici:

T Vodovodní kohoutek zavřete.

T Nastavte volič programu na libovolný program
(kromě Spin (odstředění) nebo Empty (odčer-
pání) .

nebo 
T Stiskněte tlačítko „Start / Pause “, nechte pro-

gram běžet cca 40 sekund.

T Nastavte volič programu na Off (vyp).

T Odpojte z vodovodního kohoutku hadici.

T Sítko opláchněte pod tekoucí vodou.

T Hadici připojte.

T Odpojte hadici ze zadní strany spotřebiče.

T Vytáhněte sítko a opláchněte je pod tekoucí vodou.

T Vložte sítko a znovu připojte hadici. 

T Otevřete vodovodní kohoutek a zjistěte, zda neuniká
voda. Pokud voda uniká zjistěte, zda sítko je řád-
ně nasazeno.

T Zavřete vodovodní kohoutek.

Vyčištění sítka 
v přívodu vody

Vyčištění sítka 
u vodovodního kohoutku 

Vyčištění sítka spotřebiče

Neodčerpá-li se úplně prací roztok, čerpadlo pracího
roztoku blokují cizí částice nebo se pralo prádlo silně
pouštějící vlákna.

(Připravte si vhodnou nádobu, až 20 I)

Nebezpečí opaření!

Horký prací roztok nechte vychladout.

Děti a zvířata udržujte v bezpečné vzdálenosti.

T Nastavte volič programu na Off (vyp).

T Otevřete servisní záklopku.

T Opatrně odšroubujte krytku čerpadla – neodstra-
ňujte ji úplně – a nechte vodu vytéci do mělké ná-
doby (nechte zbytek odkapat na hadr). Opakujte
postup až je spotřebič zcela prázdný.

T Odstraňte kryt čerpadla.

T Z vnitřního prostoru vyberte cizí předměty / vlákna 
a vyčistěte jej. Oběžné kolo čerpadla se musí vol-
ně otáčet.
Očistěte kryt čerpadla a těleso čerpadla od zbytků
pracího roztoku a vláken.

T Nasaďte krytku čerpadla a přišroubujte ji.

T Nasaďte servisní záklopku a zavřete ji.

Aby se při příštím praní zabránilo odtoku nevyužitého
pracího prostředku:

T Nalijte do komory II 1 litr vody.

T Zvolte program Empty (odčerpání) .

Čištění odtokového
čerpadla 

Odčerpání pracího roztoku
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nateče jenom v nedostatečném množství.
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Odčerpání pracího roztoku
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V případě opravy nebo nemůžete-li poruchu s pomocí
následující tabulky sami odstranit:

T Nastavte volič programu na Off (vyp).

T Odpojte spotřebič od sítě.

T Zavřete vodovodní kohout.

T Zavolejte servisní službu, viz str. 54.

Nebezpečí úrazu elektrickým proudem!
Opravy smí provádět pouze servisní služba nebo 
autorizovaní odborníci.

Text v indik. poli; Možná příčina Odstranění
zazní akustic.
signál 

F:16 Vkládací dvířka nejsou správně Zkontrolujte, zda není přiskřípnutý kus
zavřená. prádla; zavřete vkládací dvířka.

F:17 Vodovodní kohout není otevřen. Otevřete vodovodní kohoutek.

Přívodní hadice je přelomená nebo Odstraňte příčinu.
sevřená.

Jsou ucpána sítka v přívodu vody Vyčistěte sítko, viz str. 47.

Příliš nízký tlak vody. Odstraňte příčinu.

F:18 Cizí předměty blokují čerpadlo  Vyčistěte čerpadlo,
viz str. 46.

Odpadní trubka a/nebo odtoková Vyčistěte odpadní trubku a/nebo
hadice jsou ucpané. odtokovou hadici.

Při sušení je příliš mnoho   Zastavte sušicí program, před sušením
zbytkové vody v bubnu zvolte Spin (odstředění) 

Indikace chyb

Pomoc při malých problémech
Pozor
Odvápňovací prostředky obsahují kyseliny, které 
mohou napadat části spotřebiče a zbarvit prádlo.

Při správném dávkování pracího prostředku není nutné
spotřebič odvápňovat.

Jestliže je přesto nutné odvápňování uskutečnit, po-
stupujte prosím podle údajů výrobce odvápňovacího
prostředku.

Odvápnění
spotřebiče

Důležité
upozornění:

V oblastech s extrémně tvrdou vodou (dH > 21)
doporučuje výrobce zajistit změkčování vody technic-
kým zařízením, např. ionizátorem vody. Používání che-
mických změkčovadel nemusí být dostačující.I při po-
užití technického zařízení je však nutno i nadále po-
užívat chemické přípravky pro změkčování vody.

V případě, že nebude nadměrná tvrdost vody odstra-
něna, může dojít k poškození některých částí spotře-
biče (čerpadla, topného tělesa, ložiska atd.). Na po-
škození tohoto druhu se záruka nevztahuje.

Ve vlastním zájmu proto dbejte uvedeného doporučení.
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V případě opravy nebo nemůžete-li poruchu s pomocí
následující tabulky sami odstranit:

T Nastavte volič programu na Off (vyp).

T Odpojte spotřebič od sítě.

T Zavřete vodovodní kohout.

T Zavolejte servisní službu, viz str. 54.

Nebezpečí úrazu elektrickým proudem!
Opravy smí provádět pouze servisní služba nebo 
autorizovaní odborníci.

Text v indik. poli; Možná příčina Odstranění
zazní akustic.
signál 

F:16 Vkládací dvířka nejsou správně Zkontrolujte, zda není přiskřípnutý kus
zavřená. prádla; zavřete vkládací dvířka.

F:17 Vodovodní kohout není otevřen. Otevřete vodovodní kohoutek.

Přívodní hadice je přelomená nebo Odstraňte příčinu.
sevřená.

Jsou ucpána sítka v přívodu vody Vyčistěte sítko, viz str. 47.

Příliš nízký tlak vody. Odstraňte příčinu.

F:18 Cizí předměty blokují čerpadlo  Vyčistěte čerpadlo,
viz str. 46.

Odpadní trubka a/nebo odtoková Vyčistěte odpadní trubku a/nebo
hadice jsou ucpané. odtokovou hadici.

Při sušení je příliš mnoho   Zastavte sušicí program, před sušením
zbytkové vody v bubnu zvolte Spin (odstředění) 

Indikace chyb

Pomoc při malých problémech
Pozor
Odvápňovací prostředky obsahují kyseliny, které 
mohou napadat části spotřebiče a zbarvit prádlo.

Při správném dávkování pracího prostředku není nutné
spotřebič odvápňovat.

Jestliže je přesto nutné odvápňování uskutečnit, po-
stupujte prosím podle údajů výrobce odvápňovacího
prostředku.

Odvápnění
spotřebiče

Důležité
upozornění:

V oblastech s extrémně tvrdou vodou (dH > 21)
doporučuje výrobce zajistit změkčování vody technic-
kým zařízením, např. ionizátorem vody. Používání che-
mických změkčovadel nemusí být dostačující.I při po-
užití technického zařízení je však nutno i nadále po-
užívat chemické přípravky pro změkčování vody.

V případě, že nebude nadměrná tvrdost vody odstra-
něna, může dojít k poškození některých částí spotře-
biče (čerpadla, topného tělesa, ložiska atd.). Na po-
škození tohoto druhu se záruka nevztahuje.

Ve vlastním zájmu proto dbejte uvedeného doporučení.
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Problémy Příčina Odstranění

V bubnu není vidět Není to chyba. Voda v pračce nedo-
vodu. sahuje do Vašeho zorného pole.

Prací roztok není Cizí předměty blokují čerpadlo Vyčistěte čerpadlo pracího roztoku,
zcela odčerpán. pracího roztoku. viz od str. 46.

Pralo se prádlo silně pouštící vlákna. Vyčistěte odpadní trubku a / nebo od-
Odpadní trubka nebo odtoková ha- tokovou hadici.
dice jsou ucpané.

Zpod spotřebiče Šroubení přívodní hadice je netěsné. Utáhněte šroubení.
vytéká voda. 

Odtoková hadice je netěsná. Vyměňte odtokovou hadici.

Ze zásuvky pro pra- Bylo použito příliš mnoho pracího Promíchejte jednu polévkovou lžíci 
cí prostředky vystu- prostředku nebo prostředku, který   změkčovadla s půl litrem vody a nalijte 
puje pěna. není vhodný pro použití v pračkách. do komory II zásuvky pro prací pro-
Bylo-li použito příliš středky.
mnoho pracího pro- Snižte při příštím praní dávkování pra-
středku objeví se na cího prostředku popř. použijte prací 
indikačním poli prostředek, který je vhodný pro pračky.
symbol .

Prádlo nebylo Velké kusy prádla se vzájemně Nevkládejte do pracího bubnu jen velké
správně srolovaly a nerozdělily se v bubnu kusy prádla.
odstředěno. rovnoměrně. Z bezpečnostních 

důvodů bylo automaticky zabráněno 
konečnému odstředění s vysokým 
počtem otáček.

Výsledek odstředě- Bylo stisknuto tlačítko Reduced Ironing (šetrné odstředění) – snížený
ní není uspokojivý. počet otáček odstředění, viz str. 27.

Zvolen program Rinse (máchání) nebo Spin (odstředění) – snížené
otáčky odstředění, viz str. 26.

Vícenásobný náběh Není to chyba.
k odstřeďování. Kontrolní systém se pokouší vyrovnat nevyváženost vícenásobným

náběhem k odstřeďování.

Výsledek praní Znečištění bylo větší než se předpo- Zvolte vhodný program a stiskněte tla-
není uspokojivý. kládalo nebo bylo překročené dopo- čítko Intensive (skvrny) nebo sniž-

ručené množství náplně. te množství náplně.

Bylo dávkováno příliš málo Dávkujte prací prostředek podle údajů
pracího prostředku. výrobce.

Problémy Příčina Odstranění

Vkládací dvířka Ve spotřebiči je ještě voda, bylo Zvolte Abpumpen (odčerpání) 
nelze otevřít. zvoleno "––– " (bez konečného nebo Schleudern (odstředění).

odstředění).

Je aktivní bezpečnostní funkce. Vyčkejte 2 minuty.

Zbytky pracího pro- Vlhký nebo hrudkovitý prací Vyčistěte a vysušte zásuvku pro prací
středku v zásuvce prostředek. prostředky, viz strana 45.
pro prací prostředky.

Pro tekutý prací prostředek využijte 
pomůcku pro dávkování.

Byly použity obtížně rozpustné  Před naplněním do komory I I tablety
tablety pracího prostředku. v balení rozmačkejte.

Zápach ve Praní s převážně nízkými teplotami Nechejte bez prádla proběhnout pro-
spotřebiči. a /nebo s tekutými pracími prostřed- gram Cottons (vyvářka) 90 °C. 

ky Použijte k tomu standarní prací pro-
. středek.

Indikační žárovky Vypadla pojistka v bytě. Zapněte / vyměňte pojistku.
nesvítí.

Jestliže se závada opakuje, zavolejte 
servisní službu.

Výpadek proudu. Jakmile se obnoví přívod proudu, 
poběží nastavený program dále. 
Chcete-li prádlo vyjmout, postupujte 
podle popisu Čištění čerpadla,
viz str. 46.

Zástrčka je uvolněná nebo není 
zastrčená.

Program Vkládací dvířka nejsou zavřená. Překontrolujte, není-li kousek prádla
se nespouští. přivřený ve dvířkách.

Uzavřete vkládací dvířka (slyšitelně 
zacvaknou).

Není stisknuté tlačítko Stiskněte tlačítko Start/Pause .
Start/Pause .

Nenatéká voda Vodovodní kohout není otevřen. Otevřete vodovodní kohoutek.
nebo se nespla- 

Přívodní hadice je přelomená nebo 
chuje prací 

sevřená.prostředek.
Je ucpáno sítko v přívodu vody. Sítko vyčistěte, viz od strany 47.

Prací prostředek Byl zvolen program bez Prewasch Zvolte program s Prewasch
z komory I není (bez předpírky) . (s předpírkou) .
vyplaven.
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Normální program Přídavná Náplň Hodnoty spotřeby ** Délka trvání
funkce El. energie Voda programu

Cottons (vyvářka / barevné)
40 °C — 5 kg 0,46 kWh 51,6 I 1:08 h

Cottons (vyvářka / barevné)
60 °C — 5 kg 1,02 kWh 51,5 I 1:20 h

Cottons Eco (barevné eco) Intensive
60 °C 5 kg 0,93 kWh 45,5 I 2:10 h

Cottons (vyvářka / barevné)
90 °C — 5 kg 1,72 kWh 58,6 I 1:50 h

(horký prací roztok je před od-
čerpáním smíchán s cca 7 l  
studené vody)

Easy-Care (nemačkavé / snad-
no udržovatelné) 40 °C — 2,5 kg 0,34 kWh 33,8 I 0:50 h

Delicate/Silk (jemné/hedvábí)
30 °C — 2 kg 0,32 kWh 39 l 0:37 h

Wool (vlna) 30 °C — 2 kg 0,17 kWh 33,1 l 0:42 h

Dark Wasch (tmavé prádlo)
30 °C — 2,5 kg 0,32 kWh 52,1 l 1:06 h

Sensitive (choulostivé) 
40 °C — 5 kg 0,81 kWh 73,5 l 1:23 h

Sports, Fitness (sportovní
oblečení) 30 °C — 2,5 kg 0,21 kWh 38,6 l 0:41 h

SuperQuick (zvlášť krátký)
30 °C — 2,0 kg 0,21 kWh 34,8 l 0:15 h

Mix  40 °C — 2,5 kg 0,60 kWh 36,2 l 0:50 h

Intensive Dry (normální  
sušení) — 2,5 kg 2,15 kWh 48 l 2:00 h

Gentle Dry (jemné sušení) — 1,5 kg 1,16 kWh 29 l 1:27 h

Cottons Eco (barevné eco) Intensive 5 kg 4,65 kWh 145 l 5:27 h
60 °C + Intensive Dry

(2 automatické sušicí cykly) (2:10 h +
3:17 h)

*  Nastavení programu s funkcí Intensive (skvrny) pro přezkoušení podle EN 50 229 a lEC 50 229.
** Hodnoty spotřeby se od zadaných hodnot odchylují v závislosti na tlaku vody, tvrdosti vody, teplotě přitékající

vody, okolní teplotě, druhu, množství a znečištění prádla, použitém pracím prostředku, kolísání síťového napě-
tí a zvolených přídavných funkcí.

Hodnoty spotřebyProblémy Příčina Odstranění

Na prádle jsou Některé prací prostředky bez fosfátů Zvolte ihned Rinse (máchání) 
zbytky pracího obsahují ve vodě nerozpustné zbyt- nebo
prostředku. ky, které se na prádle mohou proje- prádlo po uschnutí vykartáčujte.

vovat jako světlé skvrny.

Na prádle jsou Znečištění mastmi, tuky nebo oleji. Zvolte při příštím praní maximální dáv-
šedé zbytky. kování pracího prostředku a maximální

přípustnou teplotu.

Změny ve zbýva- Není to chyba.
jícím čase během K tomuto účelu viz také vysvětlivky v kapitole Indikační panel, Trvání pro-
průběhu programu gramu, od str. 9.

Zkrácení Není to chyba.
zbývajícího času. Při menších množstvích prádla může dojít podle zvoleného pracího

programu ke zkrácení času až o cca 30 minut.

Prodloužení doby Vlivem předávkování pracího pro- Snižte při příštím praní dávkování
trvání programu. středku se vytvořilo příliš mnoho pracího prostředku.

pěny. Pro zlepšení výsledku máchá-
ní se spustí přídavný máchací pro-
ces a přídavné odstředění. 
Pokud by bylo použito příliš mnoho 
pracího prostředku objeví se na in-
dikačním panelu symbol .

Při silné nevyváženosti při odstředě- Perte malé a velké kousky prádla do-
ní může vlivem vícenásobného roz- hromady, aby se nevyváženost snížila.
dělování prádla dojít k prodloužení 
času až o cca 10 minut.

Musí-li být ohřívána velmi studená voda, může dojít k prodloužení času
až o 20 minut.

Sušicí program Nebyl zvolen sušicí program. Nastavte požadovaný sušicí program.
se nespustí.

Nebyla nastavena doba režimu su- Nastavte potřebnou dobu sušení.
šení nebo je nastavená doba příliš 
krátká.

Není otevřen kohoutek. Otevřete kohoutek.

Vkládací dvířka nejsou řádně Zkontrolujte, zda ve dvířkách neuvízlo
zavřená. prádlo.

Zavřete vkládací dvířka (musí být 
slyšet cvaknutí).

Je blokováno čerpadlo. Vyčištěte čerpadlo, viz str. 46.

V případě že se chyba opakuje, volejte zákaznický servis, viz str. 54.
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Normální program Přídavná Náplň Hodnoty spotřeby ** Délka trvání
funkce El. energie Voda programu
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přípustnou teplotu.

Změny ve zbýva- Není to chyba.
jícím čase během K tomuto účelu viz také vysvětlivky v kapitole Indikační panel, Trvání pro-
průběhu programu gramu, od str. 9.

Zkrácení Není to chyba.
zbývajícího času. Při menších množstvích prádla může dojít podle zvoleného pracího

programu ke zkrácení času až o cca 30 minut.

Prodloužení doby Vlivem předávkování pracího pro- Snižte při příštím praní dávkování
trvání programu. středku se vytvořilo příliš mnoho pracího prostředku.

pěny. Pro zlepšení výsledku máchá-
ní se spustí přídavný máchací pro-
ces a přídavné odstředění. 
Pokud by bylo použito příliš mnoho 
pracího prostředku objeví se na in-
dikačním panelu symbol .

Při silné nevyváženosti při odstředě- Perte malé a velké kousky prádla do-
ní může vlivem vícenásobného roz- hromady, aby se nevyváženost snížila.
dělování prádla dojít k prodloužení 
času až o cca 10 minut.

Musí-li být ohřívána velmi studená voda, může dojít k prodloužení času
až o 20 minut.

Sušicí program Nebyl zvolen sušicí program. Nastavte požadovaný sušicí program.
se nespustí.

Nebyla nastavena doba režimu su- Nastavte potřebnou dobu sušení.
šení nebo je nastavená doba příliš 
krátká.

Není otevřen kohoutek. Otevřete kohoutek.

Vkládací dvířka nejsou řádně Zkontrolujte, zda ve dvířkách neuvízlo
zavřená. prádlo.

Zavřete vkládací dvířka (musí být 
slyšet cvaknutí).

Je blokováno čerpadlo. Vyčištěte čerpadlo, viz str. 46.

V případě že se chyba opakuje, volejte zákaznický servis, viz str. 54.
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Nebezpečí poranění!
Spotřebič má vysokou hmotnost. Pozor při zvedání.

Pozor
Zamrzlé hadice mohou prasknout. Spotřebič nestavte
do prostorů ohrožených mrazem a / nebodo volných
prostorů.
Spotřebič nezvedejte za vyčnívající díly (např. dvířka)
mohl by se poškodit.

Současně s uvedenými pokyny z tohoto návodu mo-
hou platit i zvláštní pokyny příslušných vodáren 
a podniků pro distribuci elektřiny.

V případě pochybností nechte spotřebič připojit od-
borníkem.

Na zadní straně spotřebiče:
– hadice pro vypouštění vody;

– hadice pro přívod vody;

– koleno k upevnění vypouštěcí hadice např k dřezu;

– přívodní síťový kabel.

Vlhkost v bubnu je zapříčiněna posledními zkouška-
mi, kterými každý spotřebič projde před distribucí z
výroby.

V závislosti na situaci připojení je vyžadován násle-
dující díl:

– 1 hadicový třmen ∅24 – 40 mm (specializované
prodejny) pro připojení na sifón.

Sáček obsahuje:

– krytky otvorů po odstraněných přepravních pojist-
kách.

Bezpečnostní
pokyny

Obsah dodávky

Umístění, připojení a přeprava
Dříve, než zavoláte servisní službu přesvědčte se
prosím, zda nemůžete poruchu odstranit sami (viz od
str. 49).
V případě poradenství Vám vzniknou výdaje za nasa-
zení technika i během záruční doby.
Vaše nejbližší servisní služba je uvedena na třetí
straně obálky tohoto návodu. Servisní službě uveďte
číselné označení výrobku (E-Nr.) a výrobní číslo (FD)
spotřebiče. 
Tyto údaje naleznete na typovém štítku umístěném na
rámu otevřených vkládacích dvířek a v silně orámo-
vaném poli na přední straně spotřebiče za štítkem.

Servisní služba

Výrobní číslo Číselné označení 
výrobku

Poznamenejte si zde čísla Vašeho spotřebiče.

Správným uvedením číselného označení výrobku 
a výrobního čísla nám pomůžete zabránit zbytečným
cestám, čímž ušetříte na s tím spojených vyšších 
nákladech.
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Nebezpečí poranění!
Spotřebič má vysokou hmotnost. Pozor při zvedání.
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Spotřebič nezvedejte za vyčnívající díly (např. dvířka)
mohl by se poškodit.

Současně s uvedenými pokyny z tohoto návodu mo-
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a podniků pro distribuci elektřiny.

V případě pochybností nechte spotřebič připojit od-
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Na zadní straně spotřebiče:
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dující díl:

– 1 hadicový třmen ∅24 – 40 mm (specializované
prodejny) pro připojení na sifón.

Sáček obsahuje:

– krytky otvorů po odstraněných přepravních pojist-
kách.

Bezpečnostní
pokyny

Obsah dodávky

Umístění, připojení a přeprava
Dříve, než zavoláte servisní službu přesvědčte se
prosím, zda nemůžete poruchu odstranit sami (viz od
str. 49).
V případě poradenství Vám vzniknou výdaje za nasa-
zení technika i během záruční doby.
Vaše nejbližší servisní služba je uvedena na třetí
straně obálky tohoto návodu. Servisní službě uveďte
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výrobku
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cestám, čímž ušetříte na s tím spojených vyšších 
nákladech.
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Pozor
Před prvním uvedením do provozu je nutno bezpod-
mínečně odstranit dopravní pojistky, které je třeba
znovu upevnit při další přepravě spotřebiče (např. při
stěhování).

T Povolujte šrouby A klíčem 13, až jsou volně po-
hyblivé.

T Odstraňte 4 přepravní šrouby. Spadnou na zem,
když spotřebič nakloníte.

Odstranění
dopravních pojistek

T Nasaďte kryty.

Následující nářadí je užitečné: 
– klíč s očkem (13) k odstranění přepravních 

šroubů;
– vodováha k vyvážení pračky-sušičky.

a = 600 mm

b = 560 mm

c = 860 mm

Hmotnost 73 kg

Je důležitá stabilita, aby spotřebič při odstřeďování
"neputoval".
Plocha pro ustavení musí být pevná a rovná.
Nejsou vhodné měkké podlahy, jako např. kobercové
krytiny nebo krytiny s povrchem z pěnové hmoty. 

Jestliže se má spotřebič postavit na dřevěnou podla-
hu:
T Postavte pračku pokud možno do rohu místnosti.

T Přišroubujte na podlahu dřevěnou desku (silnou
nejméně 30 mm), odolnou proti působení vody.

T Upevněte přední nožky spotřebiče pomocí přidr-
žovacích příložek*.

Jestliže se má spotřebič postavit na podstavec:

T Upevněte přední nožky spotřebiče pomocí přidr-
žovacích příložek*.

* Přidržovací příložky (montážní sada) jsou k dostání
u specializovaného obchodníka nebo u servisní
služby, objed. čís. WMZ 2200.

Potřebné nářadí

Rozměry

Plocha pro ustavení
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služby, objed. čís. WMZ 2200.
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Plocha pro ustavení
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Lze koupit ve specializovaném obchodě:
– prodlužovací hadice (cca 2,20 m).

Délka hadic 
a kabelů

Připojení k levé straně

Připojení k pravé straně

Prodlužovací hadice

Spotřebič musí být podstaven nebo vestavěn před-
tím, než je připojen k el. síti.

Spotřebič může být instalován do kuchyňské pracov-
ní linky nebo pod ní. K tomuto účelu je vyžadován
výklenek o šířce 60 cm.

T Spotřebič musí být instalován pod jednodílnou
pracovní deskou, která je pevně spojena se sou-
sedními díly kuchyňské linky.

Pozor
Z bezpečnostních důvodů musí být při podstavbě pod
pracovní deskou místo krycí desky spotřebiče insta-
lována speciální krycí plechová deska*
Tuto desku musí místo krycí desky spotřebiče insta-
lovat odborník.

* Krycí desku (sadu) můžete obdržet ve specializo-
vaném obchodě nebo v zákaznickém servisu pod
č. WMZ 2420.

Podstavba nebo
vestavba spotřebiče
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Lze koupit ve specializovaném obchodě:
– prodlužovací hadice (cca 2,20 m).

Délka hadic 
a kabelů

Připojení k levé straně

Připojení k pravé straně

Prodlužovací hadice

Spotřebič musí být podstaven nebo vestavěn před-
tím, než je připojen k el. síti.

Spotřebič může být instalován do kuchyňské pracov-
ní linky nebo pod ní. K tomuto účelu je vyžadován
výklenek o šířce 60 cm.

T Spotřebič musí být instalován pod jednodílnou
pracovní deskou, která je pevně spojena se sou-
sedními díly kuchyňské linky.

Pozor
Z bezpečnostních důvodů musí být při podstavbě pod
pracovní deskou místo krycí desky spotřebiče insta-
lována speciální krycí plechová deska*
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lovat odborník.
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Podstavba nebo
vestavba spotřebiče
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Pozor

Hadici na vypouštění vody neohýbejte ani nenatahujte.

Výškový rozdíl mezi plochou pro umístění 
a odtokem: max. 100 cm.

Vypouštění do sifónu:

T Zajistěte spojovací místo hadicovou sponou 
∅ 24 – 40 mm (speciální obchod).

Vypouštění do umyvadla:
Pozor
V umyvadle nesmí být při vypouštění vody zátka.

T Zajistěte výpustnou hadici, aby nevyklouzla.

T Když je voda odčerpávána ze spotřebiče zkontro-
lujte, zda se vypouští dostatečně rychle.

Vypouštění vody

Všechny čtyři nožky spotřebiče musí být pevně na
podlaze. Spotřebič se nesmí viklat. 

Vyrovnejte spotřebič pomocí čtyř nastavitelných 
nožek a vodováhy.

T S použitím klíče uvolněte upevňovací šroub 1 ve
směru hodinových ručiček.

T Nstavte výšku otáčením nožiček spotřebiče 2.

T Dotáhněte upevňovací šroub 1.

Vyvážení spotřebiče

Nebezpečí úrazu elektrickým proudem!

K zabránění netěsností nebo škod způsobených vodou
dodržujte bezpodmínečně pokyny této kapitoly!

Pozor
Spotřebič provozujte pouze se studenou pitnou vo-
dou. Nepřipojujte jej na směšovací baterii beztlakové-
ho ohřívače vody.

V případě pochybností nechte pračku připojit odbor-
níkem.

Přívodní hadici vody:

– nepřelamujte nebo nemačkejte,

– nepřizpůsobujte nebo nepřeřezávejte (není pak již
dále zaručena pevnost).

Umělohmotné závity dotahujte jen ručně. Filtr přívod-
ní hadice neodstraňujte.

Dávejte pozor na tlak vody v přívodní síti:

– Tlak vody by se měl pohybovat v oblasti 1 – 10 bar
(při otevřeném vodovodním kohoutku musí vytéci
minimálně 8 litrů vody za minutu).

– Při vyšším tlaku vody je nutné předřadit redukční
ventil.

Připojení přívodní hadice

T Na zadní část spotřebiče a …

T ke kohoutku.

T Po připojení přívodní hadice:
otevřete úplně vodovodní kohoutek a zkontrolujte
utěsnění na přípojovacích místech.

Přípojení vody

Přívod vody
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Pozor

Hadici na vypouštění vody neohýbejte ani nenatahujte.

Výškový rozdíl mezi plochou pro umístění 
a odtokem: max. 100 cm.

Vypouštění do sifónu:

T Zajistěte spojovací místo hadicovou sponou 
∅ 24 – 40 mm (speciální obchod).
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T Dotáhněte upevňovací šroub 1.
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Nebezpečí úrazu elektrickým proudem!

K zabránění netěsností nebo škod způsobených vodou
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dou. Nepřipojujte jej na směšovací baterii beztlakové-
ho ohřívače vody.

V případě pochybností nechte pračku připojit odbor-
níkem.

Přívodní hadici vody:

– nepřelamujte nebo nemačkejte,

– nepřizpůsobujte nebo nepřeřezávejte (není pak již
dále zaručena pevnost).

Umělohmotné závity dotahujte jen ručně. Filtr přívod-
ní hadice neodstraňujte.

Dávejte pozor na tlak vody v přívodní síti:

– Tlak vody by se měl pohybovat v oblasti 1 – 10 bar
(při otevřeném vodovodním kohoutku musí vytéci
minimálně 8 litrů vody za minutu).

– Při vyšším tlaku vody je nutné předřadit redukční
ventil.

Připojení přívodní hadice

T Na zadní část spotřebiče a …

T ke kohoutku.

T Po připojení přívodní hadice:
otevřete úplně vodovodní kohoutek a zkontrolujte
utěsnění na přípojovacích místech.

Přípojení vody

Přívod vody
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Před přepravou spotřebiče:
– uzavřete vodovodní kohoutek:

– snižte tlak vody v přívodní hadici (str. 47),

– vypusťte zbytek pracího roztoku (str. 46),

– odpojte spotřebič od elektrické sítě,

– demontujte přítokovou a odtokovou hadici,

– namontujte dopravní pojistky.

Po přepravě a opětovné instalaci a připojení nechte
nejdříve proběhnout program Empty (odčerpání) ,
než spustíte první prací program.

Přeprava spotřebiče

T Odstraňte 4 krytky C.

T Odstraňte zadní kryt D a připravte si přepravní 
pojistky.

T Vložte a upevněte přepravní pojistky.

Přeprava, např. při
stěhování

Příprava a montáž 
dopravních pojistek

Pozor
Spotřebič může být připojen pouze na střídavý proud
přes zásuvku s ochranným kolíkem instalovanou
podle předpisů.

Jmenovité napětí musí být shodné s údaji o napětí na
spotřebiči (typový štítek). Jmenovitý příkon, jakož i po-
třebná pojistka jsou uvedené na typovém štítku.

Zajistěte aby:
– síťová zástrčka a zásuvka byly kompatibilní,

– průřez elektrických vodičů byl dostatečný,

– uzemnění bylo provedeno podle předpisů.

Výměnu síťového kabelu (v případě nutnosti) smí pro-
vádět pouze odborník v oboru elektrických zařízení.
Náhradní síťový kabel obdržíte v servisu

Nesmí být použity rozdvojky a prodlužovací kabely.

V případě použití chrániče chybového proudu se smí
použít pouze typ označený symbolem . Pouze
tento typ zaručuje splnění předpisů platných 
v současné době.

Máte-li mokré ruce, nezastrkujte síťovou zástrčku / ne-
vytahujte ji ze zásuvky.

Síťovou zástrčku vytahujte ze zásuvky pouze za kryt
zástrčky, nikoliv za kabel.

Elektrické připojení
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Před přepravou spotřebiče:
– uzavřete vodovodní kohoutek:

– snižte tlak vody v přívodní hadici (str. 47),

– vypusťte zbytek pracího roztoku (str. 46),
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než spustíte první prací program.
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Přeprava, např. při
stěhování

Příprava a montáž 
dopravních pojistek

Pozor
Spotřebič může být připojen pouze na střídavý proud
přes zásuvku s ochranným kolíkem instalovanou
podle předpisů.

Jmenovité napětí musí být shodné s údaji o napětí na
spotřebiči (typový štítek). Jmenovitý příkon, jakož i po-
třebná pojistka jsou uvedené na typovém štítku.

Zajistěte aby:
– síťová zástrčka a zásuvka byly kompatibilní,

– průřez elektrických vodičů byl dostatečný,

– uzemnění bylo provedeno podle předpisů.

Výměnu síťového kabelu (v případě nutnosti) smí pro-
vádět pouze odborník v oboru elektrických zařízení.
Náhradní síťový kabel obdržíte v servisu

Nesmí být použity rozdvojky a prodlužovací kabely.

V případě použití chrániče chybového proudu se smí
použít pouze typ označený symbolem . Pouze
tento typ zaručuje splnění předpisů platných 
v současné době.

Máte-li mokré ruce, nezastrkujte síťovou zástrčku / ne-
vytahujte ji ze zásuvky.

Síťovou zástrčku vytahujte ze zásuvky pouze za kryt
zástrčky, nikoliv za kabel.

Elektrické připojení
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Ujištění dovozce o vydání prohlášení o shodě
Vážený zákazníku,

dle § 13, odst.5 zákona č. 22/97 Sb. Vás ujišťujeme, že na všechny výrobky distribuované
společností BSH domácí spotřebiče s. r. o. našim obchodním partnerům bylo vydáno
prohlášení o shodě ve smyslu zákona č. 22/97 Sb. a příslušných nařízení vlády. 

Toto ujištění dovozce o vydání prohlášení o shodě se vztahuje na všechny výrobky včetně
plynových spotřebičů, které jsou obsaženy v aktuálním ceníku firmy BSH domácí spo-
třebiče s. r. o.

Záruční podmínky

Záruční list je průkazem práv spotřebitele ve smyslu Občanského zákoníku. Náleží 
k výrobku, jehož výrobní číslo je uvedeno na přední straně tohoto záručního listu. Zejména
v případech delších než zákonné záruční lhůty je záruční list jediným dokladem práv
uživatele. Ve vlastním zájmu ho proto uschovejte. Nedílnou součástí záručního listu je
doklad o zakoupení (paragon, faktura, leasingová smlouva ap.). Pro případ záruční
lhůty prodloužené z důvodu předchozích oprav je nutno předložit i opravní listy z těchto
oprav.

Bezplatný záruční servis je možno poskytnout jen v případě předložení vyplněného zá-
ručního listu nebo jiného dokladu o totožnosti výrobku (musí obsahovat druh spotřebi-
če, typové označení, výrobní číslo, datum prodeje, a označení prodávajícího v souladu
s § 620, odst. 3 Občanského zákoníku). Záruční list vyplňuje prodejce a je v zájmu
spotřebitele zkontrolovat správnost a úplnost uvedených údajů. Záruční list je platný
pouze v originálu, na kopie nebude brán zřetel.

Záruční oprava se vztahuje výhradně na závady, které vzniknou průkazně v době platné
záruční lhůty a to vadou materiálu nebo výrobní vadou. Takto vzniklé závady je opráv-
něn odstranit pouze autorizovaný servis. Uplatnit záruku může spotřebitel u autorizo-
vaného servisu nebo v prodejně, kde byl spotřebič zakoupen. Zvolí-li spotřebitel jiný
než nejbližší autorizovaný servis, bude na něm, aby nesl v souvislosti s tím zvýšené
náklady.

Ze záručních oprav jsou vyloučeny zejm. tyto případy:
a) Opotřebení používáním nebo poškození výrobku (vč. poškození způsobeného při

neodborné instalaci, nesprávném uvedení do provozu, úpravě výrobku, užíváním
nebo údržbou v rozporu s návodem k obsluze nebo s další dokumentací, která by-
la předána spolu s výrobkem, s právními předpisy, s příslušnými technickými nebo
jinými normami).

b) Vady výrobku v případě, kdy kupující neprokáže oprávněnost, platnost nebo včas-
nost reklamace (např. vzhledem k rozporu mezi údaji v záručním dokladu a na vý-
robku, k chybějícím nebo neoprávněně pozměněným údajům v záručním dokladu,
chybějícímu, nečitelnému nebo pozměněnému výrobnímu číslu výrobku, atd.)

Značka BOSCH
Název / Označení modelu WVD 24520 EU

Třída energetické účinnosti1) A (nízká spotřeba energie)

G (vysoká spotřeba energie)
C

Spotřeba energie1) praní       kWh 0,95

praní a sušení       kWh 4,6

Třída účinnosti praní1) A (lepší) … G (špatná) A

Třída účinnosti odstřeďování1) 2) A (lepší) … G (špatná) B

při zbytkové vlhkosti1) 3) % 53
při počtu otáček odstřeďování max. ot./min. 1 200

Množství náplně1) praní / sušení   max. kg 5 / 2,5

Spotřeba vody1) praní             l 46

praní a sušení             l 114

Doba trvání1) 
praní         min 130

praní a sušení  min 315

Odhadovaná roční spotřeba spotřeba energie4) kWh 190 / 920
čtyřčlenné domácnosti spotřeba vody4) l 9 400 / 22 800

Hlučnost při praní / odstřeďování / sušení dB (re 1 pW) 62 / 75 / 60

INFORMAČNÍ LIST: BSH domácí spotřebiče, s. r. o.

Obchodní značka BSH: 

1) Hodnoty zjištěny dle normy EN 60456 ve standardním programu bavlna 60 °C (barevné prádlo) 
a EN 60456/A11

2) Účinnost odstřeďování má pro Vás velký význam, pokud pro sušení prádla normálně používáte su-
šičku. Je-li prádlo, které bylo odstředěno v pračce s třídou účinnosti odstřeďování A, sušeno v su-
šičce, pak spotřebujete o polovinu méně energie, a tak Vám vzniknou o polovinu menší náklady na
provoz, než když je prádlo odstředěno v pračce s třídou účinnosti odstřeďování G.

3) Zbytková vlhkost 100 % znamená, že v 1 kg prádla (suchá hmotnost) je po odstředění vázán ještě 1 kg
vody. Čím menší je hodnota v %, tím sušší je prádlo. To je důležité pro spotřebu energie u sušení v su-
šičkách.

4) Uvedené hodnoty jsou rozděleny do dvou kategorií: praní a sušení / praní.



Ujištění dovozce o vydání prohlášení o shodě
Vážený zákazníku,
dle § 13, odst.5 zákona č.22/97 Sb. Vás ujišťujeme, že na všechny výrobky distribuované 
společností BSH domácí spotřebiče s.r.o. našim obchodním partnerům bylo vydáno prohlášení o 
shodě ve smyslu zákona č. 22/97 Sb a nařízení vlády č.168/1997 Sb., 169/1997 Sb. a 177/1997 
Sb. a příslušných nařízení vlády.
Toto ujištění dovozce o vydání prohlášení o shodě se vztahuje na všechny výrobky včetně 
plynových spotřebičů, které jsou obsaženy v aktuálním ceníku firmy BSH domácí spotřebiče s.r.o.

Prohlášení o hygienické nezávadnosti výrobků
Všechny výrobky distribuované společností BSH domácí spotřebiče s.r.o. a přicházející do styku 
s potravinami splňují požadavky o hygienické nezávadnosti dle zákona č.258/2000 Sb., vyhlášky 
38/2001 Sb. Toto prohlášení se vztahuje na všechny výrobky přicházející do styku s potravinami 
uvedené v aktuálním ceníku firmy BSH domácí spotřebiče s.r.o.

Záruční podmínky
Na tento uvedený výrobek je poskytována záruční lhůta 24 měsíců (ode dne prodeje).

Základním průkazem práv spotřebitele ve smyslu Občanského zákoníku je pořizovací doklad 
(paragon, faktura, leasingová smlouva ap.). Pokud byl při prodeji vydán záruční list, je tento 
součástí výrobku s výrobním číslem uvedeným na přední straně tohoto záručního listu. Zejména 
v případech delší než zákonné záruční lhůty je proto záruční list jediným průkazním dokladem 
práv uživatele pro uznání prodloužené záruky. Ve vlastním zájmu ho proto uschovejte. Nedílnou 
součástí záručního listu je doklad o pořízení (paragon, faktura, leasingová smlouva apod.) Pro 
případ prodloužené záruční lhůty z důvodu dříve provedených oprav je nutno předložit i opravní 
listy z těchto oprav.
Bezplatný záruční servis je možno poskytnout jen v případě předložení pořizovacího dokladu 
nebo v případě prodloužené záruky i vyplněného záručního listu (musí obsahovat druh spotřebiče, 
typové označení, výrobní číslo, datum prodeje a označení prodávajícího v souladu s § 620 odst. 
3 Občanského zákoníku). Záruční list vyplňuje prodejce a je v zájmu spotřebitele zkontrolovat 
správnost a úplnost uvedených údajů. Záruční list je platný pouze v originálu, na kopie nebude brán 
zřetel.
Záruční oprava se vztahuje výhradně na závady, které vzniknou průkazně v době platné záruční 
lhůty, a to vadou materiálu nebo výrobní vadou. Takto vzniklé závady je oprávněn odstranit pouze 
autorizovaný servis. Uplatnit záruku může spotřebitel u autorizovaného servisu nebo v prodejně, 
kde byl spotřebič zakoupen. Zvolí-li spotřebitel jiný, než nejbližší autorizovaný servis, bude na něm, 
aby nesl v souvislosti s tím zvýšené náklady.

Ze záručních oprav jsou vyloučeny zejména tyto případy:
- výrobek byl instalován nebo používán v rozporu s návodem k obsluze, příp. s návodem na montáž
- údaje na záručním listu nebo dokladu o zakoupení se liší od údajů na výrobním štítku spotřebiče
- při chybějícím nebo poškozeném výrobním štítku spotřebiče
- je-li výrobek používán k jinému než výrobcem stanovenému účelu - spotřebič je určen k používání 

v domácnosti. 
- záruka neplatí, je-li výrobek používán k profesionálním nebo komerčním účelům
- mechanické poškození (závady vzniklé při přepravě)
- poškození vzniklá nepozorností, živelnou pohromou nebo jinými vnějšími vlivy (např. vyšším 

napětím v elektrorozvodné síti, extrémně tvrdou vodou apod.)
- neodborným zásahem, nepovolenými konstrukčními změnami nebo opravou provedenou 

neoprávněnou osobou
- běžná údržba nebo čištění, instalace, programování, kontrola parametrů výrobku
- opotřebení vniklé používáním spotřebiče



Rozšířená záruka nad rámec zákona
U spotřebičů (pračky, myčky) sériově vybavených systémem Aqua-Stop (patent fy BSH) je 
výrobcem poskytnuta záruka na škody způsobené chybou tohoto systému. Na tyto škody 
poskytneme náhradu soukromému spotřebiteli a to po celou dobu životnosti spotřebiče.

Upozornění pro prodejce
Prodejce je povinen dát zákazníkovi platný prodejní doklad, kde bude uvedeno datum prodeje a 
označení spotřebiče a na požádání zákazníka je povinen vystavit správně a úplně vyplněný záruční 
list v den prodeje výrobku. Při případné předprodejní reklamaci je třeba předložit řádně vyplněný 
reklamační protokol.

„Spotřebič není určený pro používání osobami (včetně dětí) se sníženými fyzickými, 
smyslovými a nebo mentálními schopnostmi, a nebo s nedostatkem zkušeností a vědomostí, 
pokud jim osoba zodpovědná za jejich bezpečnost neposkytne dohled a nebo je nepoučila o 
používání spotřebiče.“



SEZNAM AUTORIZOVANÝCH SERVISŮ DOMÁCÍCH SPOTŘEBIČŮ BOSCH A SIEMENS
Firemní servis + prodej náhradních dílů: 
BSH domácí spotřebiče, s.r.o., Pekařská 10b, 155 00 Praha 5
telefon: +420 251 095 546
fax: +420 251 095 559

Firma Ulice Město telefon mail
A PROFI SERVIS s.r.o. Pražská 83 294 71 

Benátky nad Jizerou
603201133 aprofiservis@seznam.cz

ALPHA Obchod@Atelier s.r.o. Purkyňova 101 563 01 
Lanškroun

465322747 
465320298

servis@alphaobchod.cz 
info@alphaobchod.cz

B. I. SERVIS Horova 9 400 01 
Ústí n./Labem

472734300 
603202588

stepankova@biservis.cz 
info@biservis.cz

B. I. SERVIS Bergmannova 112 356 04 
Sokolov - Dolní Rychnov

608151231 info@klservis.eu

Bekl Bílkova 3011 390 02 
Tábor

381256300 
381256303

pracky@email.cz

BMK servis s.r.o. Chýnovská 98 391 56 
Tábor- Měšice

800231231 tabor@bmkservis.cz

Bosch servis centrum spol. s r.o. Nábřeží 596 760 01 
Zlín

577211029 bosch@boschservis.cz

Dana Bednaříková Charbulova 73 618 00 
Brno

548530004 petr.bednarik@seznam.cz

Elektoservis Komárek Dolní novosadská 
78/43

779 00 
Olomouc 9

585434844 
585435688

servis@ekomarek.cz 
sklad@ekomarek.cz

ELEKTRO Jankovský s.r.o. nám. Míru 204 388 01
Blatná

383422554 
607749068

blatna@jankovsky.cz 
elektro@jankovsky.cz

ELEKTRO TREFILÍK s.r.o. Malá strana 286 696 03 
Dubňany

518365157 
602564967

trefilik@wo.cz

ELEKTROSERVIS KOLÁČEK s.r.o. Polní 20 790 81 
Česká Ves u Jeseníku

602767106 
774811730  
584428208

elektro.kolacek@centrum.cz

ELMOT v.o.s Blahoslavova 1a 370 04 
České Budějovice

387438911 
731583433 
387437681

elmotcb@seznam.cz

Faraheit servis s.r.o. Kaštanová 12 620 00 
Brno

548210358 faraheit.servis@seznam.cz

Irena Komárková ml. Slovanské údolí 31 318 00 
Plzeň

724888887 
377387406 
377387057

servis-ap@volny.cz

Jan Liška Žďárského 214 674 01 
Třebíč

602758214 info@elso-servis.cz

Jan Škaloud 17. listopadu 360 530 02 
Pardubice

602405453 jsk@jjbosch.cz

Karel Veselý Gagarinova 39 669 02 
Znojmo

515246788 
515264792

elservisznprodejna@tiscali.cz

Lumír Majnuš Bílovecká 146 747 06 
Opava 6

724043490 
723081976 
602282902

mezerova@elektroservis-majnus.cz 
hulvova@elektroservis-majnus.cz 

vana@elektroservis-majnus.cz
Marek Pollet Vřesinská 24 326 00 

Plzeň
377241172  
733133300

pollet@volny.cz

Martin Jansta Tovární 17 280 02 
Kolín 5

321723670 
 602353998

janstovi@volny.cz

Martin Linhart Letců 1001 500 02 
Hradec Králové

603240252 linhartmartin@volny.cz

Martin Wlazlo MW Žerotínova 1155/3 702 00 
Ostrava - Moravská Ostrava

602709146 
595136057

info@elektroopravna.cz 
servis@elektroopravna.cz

Petr KUČERA Topolová 1234 434 01 
Most

476441914 serviskucera@seznam.cz

RADEK MENČÍK Proletářská 120 460 02 
Liberec 23

482736542 
602288130

elektroservis.mencik@seznam.cz

Stanislav Novotný Hoblíkova 15 741 01
Nový Jičín

724269275 
556702804

sano@iol.cz

VIKI, spol. s r.o. Majakovského 8 586 01 
Jihlava

567303546 viki.servis@iol.cz

Wh-servis s.r.o. Žitavská 63 460 11 
Liberec 11

774573399 wh-servis@volny.cz

Servis Černý s.r.o. Mírové náměstí 99 550 01 
Bourmov

491522881 servis.cerny@tiscali.cz

Caffe Idea - Blažek Cacovická 66a 618 00
Brno

541240656 info@caffeidea.cz

S výhradou průběžných změn, aktuální seznam servisů najdete na webových stránkách www.bosch-spotrebice.cz.
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Pri kúpe Vašej novej kombinácie práčky - sušičky ste sa 
rozhodli pre moderný, vysoko hodnotný domáci spotrebič.

Váš spotrebič sa vyznačuje úspornou spotrebou energie, 
vody a pracích prostriedkov.

Na každom spotrebiči, ktorý opúšťa náš výrobný podnik 
je dôkladne preskúšaná jeho funkcia a bezchybný stav. 
Ak máte otázky, týkajúce sa najmä jeho umiestnenia a 
pripojenia, je Vám ochotne k dispozícii naša servisná 
služba.

Ďalšie informácie a výber z našich výrobkov nájdete na
našej internetovej stránke:
http://www.bosch-spotrebice.sk

Prečítajte si tento návod na obsluhu a inštaláciu a všetky 
ostatné informácie, ktoré boli k práčke - sušičke priložené a 
konajte podľa nich.

Tento návod na obsluhu a inštaláciu popisuje rozličné 
modely. Na rozdiely je upozornené na príslušných 
miestach.

Uschovajte všetky podklady pre neskoršie použitie, alebo 
pre ďalšieho vlastníka.

Prípadné technické zmeny, tlačové chyby a odlišnosti 
vo vyobrazení sú vyhradené bez upozornenia.

Deklarovaná hodnota emisie hluku tohto spotrebiča je 62 / 75 / 60 dB (A), čo predstavuje 
hladinu (A) akustického výkonu  vzhľadom na referenčný akustický výkon 1pW.
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Váš nový spotrebič bol na ceste k Vám chránený obalom. 
Všetky použité materiály nie sú životnému prostrediu 
škodlivé a je možné ich opätovne využiť. Pomôžte, prosím, 
aj Vy a likvidujte obaly s ohľadom na životné prostredie.
O aktuálnych možnostiach likvidácie sa, prosím, informujte 
u Vášho odborného predajcu, alebo na správe obce.

 Nebezpečenstvo udusenia!
Obaly, ani ich časti neprenechávajte deťom na hranie. 
Hrozí nebezpečenstvo udusenia skladanými kartónmi, 
alebo fóliami.

Staré prístroje nie sú bezcenným odpadom! Likvidáciou s 
ohľadom na životné prostredie môžu byť opätovne získané 
cenné suroviny.

 Ohrozenie života!
Pri spotrebičoch, ktoré doslúžili, vytiahnite sieťovú zástrčku. 
Sieťový kábel odrežte a spolu so zástrčkou odstráňte. 
Zničte zámku dvierok na vkladanie. Zabránite tým, aby sa 
deti zatvorili do vnútra a dostali sa do ohrozenia života.

Staré spotrebiče nie sú bezcenným odpadom! Ekologickou 
likvidáciou sa znovu získavajú cenné suroviny.

Tento spotrebič vyhovuje smernici EU 2002/96/EG o 
elektrických a elektronických spotrebičoch, ktoré doslúžili 
(waste electrical and electronic equipment - WEEE).

Táto smernica udáva rámec pre odovzdávanie starých 
spotrebičov do zberu a ich využití v krajinách EÚ.

Likvidácia obalov

Likvidácia starého 
prístroja

Likvidácia starého 
spotrebiča

Pokyny k likvidácii
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Úspornou spotrebou energie, vody a pracích prostriedkov 
chráni Váš spotrebič životné prostredie a v neposlednom 
rade tiež Váš domáci rozpočet. Hodnoty spotreby Vášho 
prístroja nájdete na strane 53.

Aby ste prali úsporne a s ohľadom na životné prostredie:

 Využívajte odporúčané množstvá náplne. Odporúčané 
množstvo náplne sa Vám po zvolení programu zobrazí 
na indikačnom paneli. Pri menšom množstve bielizne 
je spotreba vody a energie znížená množstevnou 
automatikou.

 Zvoľte namiesto programu Cottons (vyváranie / 
farebná)  90 °C program Cottons Eco (farebná 
Eco)  60 °C s Intensive (škvrny). Vplyvom predĺženej 
doby prania bude pri tomto programe na 60 °C 
dosiahnuté vypranie porovnateľné s programom na 90 
°C, ale s podstatne nižšou spotrebou.

 Pri mierne až normálne znečistenej bielizni nepoužívajte 
predpieranie.

 Dávkujte pracie prostriedky podľa stupňa znečistenia, 
množstva bielizne a tvrdosti vody a dbajte na 
upozornenia výrobcu pracích prostriedkov.

 Ak má byť bielizeň sušená v kombinácii práčka / 
sušička, zvoľte vyšší počet otáčok odstredenia. Pretože 
čím viac vody odstredí spotrebič, tým menej času a 
energie budete potrebovať pri sušení.

Rady a tipy

Ochrana životného prostredia / rady k 
úspore
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Vaša kombinácia práčka / sušička je určená:

– iba na použitie v domácnosti;

– na pranie textílií vhodných na pranie v práčkach s 
pracím roztokom;

– na prevádzku so studenou pitnou vodou a bežnými 
pracími a ošetrujúcimi prostriedkami, ktoré sú vhodné 
na použitie v práčkach.

Nenechávajte pri spotrebiči deti bez dozoru.

Držte domáce zvieratá v bezpečnej vzdialenosti od 
spotrebiča.

Ak máte mokré ruky, nezasúvajte sieťovú zástrčku / 
nevyťahujte ju zo zásuvky.

Sieťovú zástrčku vyťahujte zo zásuvky iba za kryt zástrčky, 
nie za kábel.

Pri praní / sušení s vysokými teplotami sa nedotýkajte 
dvierok na vkladanie.

Pozor pri odčerpávaní horúceho pracieho roztoku.

Nestúpajte si na spotrebič.

Neopierajte sa o otvorené dvierka na vkladanie.

S ohľadom na použitie kondenzačného princípu pri 
sušení, musí vodovodný kohútik v priebehu sušenia zostať 
otvorený. Inak sa program sušenia nespustí, viď str. 49 
„Pomoc pri malých problémoch“.

Všeobecné bezpečnostné pokyny



7

Naplnenie pracích, alebo 
ošetrovacích prostriedkov

Komora I:
Pracie prostriedky na predpieranie, 
alebo škrob

Komora II:
Pracie prostriedky na hlavné pranie, 
namáčacie prostriedky, zmäkčovacie 
prostriedky, bieliace prostriedky, alebo 
soľ na odstraňovanie škvŕn.

Komora :
Ošetrovacie prostriedky, napr. 
zmäkčovadlo, alebo prípravok na 
udržanie tvaru (plňte max. po dolný 
okraj vložky 1).

Otvorte dvierka na                     a zatvorte ich.                        Servisná klapka
vkladanie...

Toto je Vaša kombinácia práčka / sušička
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Ovládací panel

Tlačidlá pre prídavné funkcie
(súčasne k programu, ak si to prajete)

Extra Rinse : prídavné pláchanie

Intensive  : intenzívnejšie pranie

Reduced ironing  : šetrné odstredenie

Predpieranie  : predpieranie

Kombinovanie prídavných funkcií je možné.

Indikačné žiarovky tlačidiel svietia, ak sú 
prídavné funkcie aktívne.

Vypnutie prídavných funkcií: stlačte 
opätovne tlačidlo. Indikačná žiarovka 
zhasne.

Indikačný panel
indikuje zvolené nastavenia (napr. počet 
otáčok odstredenia, čas štartu, detskú poistku, 
odporúčané množstvá náplne) a tiež priebeh 
programu.

Tlačidlo  (teplota)
Na voľbu teploty prania, alebo na studené pranie

Tlačidlo  (odstredenie)
Na voľbu otáčok odstreďovania, alebo bez 
konečného odstredenia.

Tlačidlo  (sušenie)
Na voľbu doby sušenia, alebo režimu sušenia.

Tlačidlo  (ukončenie o)
Na voľbu času „ukončenie o“ (oddiaľuje 
ukončenie programu)

Tlačidlo Start / Pause 
Na spustenie cyklu prania / sušenia 
(musí byť zvolený program).
Funkcia Pause (pauza) nie je v 
priebehu sušenia aktívna.

Volič programu
Na zapnutie a vypnutie kombinácie 
práčka / sušička a na voľbu 
programu.
Otáčanie je možné v obidvoch 
smeroch. V priebehu programu sa 
volič programu neotáča. Priebeh 
programu je riadený elektronicky.

* Všetky tlačidlá sú citlivé - dotýkajte sa ich 
len jemne.
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Indikačný panel Indikácia Poznámky

predpieranie svieti, ak bola zvolená táto funkcia.

pranie nesvieti, ak boli zvolené prídavné 
programy pláchanie, odstredenie, 
odčerpanie, alebo sušenie

pláchanie nesvieti, ak boli zvolené prídavné 
programy odstredenie, odčerpanie, 
alebo sušenie

konečné 
odstredenie / 
odčerpanie

nesvieti, ak prebieha program s 
nastavením „– – –“ (bez konečného 
odstredenia), alebo program sušenia.

sušenie svieti, ak bol zvolený program 
sušenia, alebo režim sušenia

Stĺpec priebehu pre stav programu

nízky tlak vody svieti, ak je tlak vody príliš nízky

nadmerné 
dávkovanie

svieti, ak bolo dávkované veľké 
množstvo pracieho prostriedku

detská poistka svieti, ak bola zvolená táto funkcia.

vetrák svieti, ak bol zvolený program sušenia 
a doba sušenia.

5,0 kg* odporúčané 
množstvo
náplne

nesvieti, ak boli zvolené prídavné 
programy pláchanie, odstredenie, 
odčerpanie, alebo sušenie

60 °C

cold*

teplota prania
alebo
studené pranie

očakávaná teplota prania

1200*

– – –*

počet otáčok 
odstredenia
príp.
bez konečného 
odstredenia

prednastavený počet otáčok 
programu odstredenie, alebo zvolený 
počet otáčok

2:00*

AUTO*

doba sušenia
príp.
režim sušenia

očakávaná doba programu sušenia
alebo
automatické sušenie

1:30* doba trvania 
programu

predpokladaná doba trvania 
programu
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Indikácia Poznámky

Ďalšie indikácie na tomto mieste:

24 h* čas „ukončenie o“ zvolený čas „ukončenie o“

-0- koniec programu
príp.

– – – koniec programu 
bez konečného 
odstredenia
príp.

PAUS pauza

OPEn dvierka na 
vkladanie môžu 
byť otvorené

F:16* Indikácia chýb viď str. 49

pláchací chod nesvieti, keď nebol zvolený pláchací 
chod, alebo prídavný chod pláchania

dvierka na 
vkladanie otvorené

svietia, keď boli dvierka na vkladanie v 
priebehu pauzy otvorené

 Pause (pauza) svieti pri prerušení programu

* Príklady indikácie

Prvá rada symbolov a pod ňou umiestnený stĺpec tvorí 
indikáciu stavu programu. Stĺpec sa skladá z rámčeku a 
niekoľkých segmentov.

Po štarte programu sa zobrazí takmer prázdny stĺpec, ktorý 
je pri bežiacom programe zapĺňaný segmentmi smerom 
zľava doprava.
Symboly indikujú, ktorý úsek programu prebieha.

Na konci programu sú všetky symboly zhasnuté a stĺpec je 
úplne zaplnený.

Automatika rozozná tlak prívodu vody a ukáže , keď je 
tlak vody príliš nízky.

Indikácia stavu programu

 Nízky tlak vody
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 Nadmerné dávkovanie

 Detská poistka

 Vetrák

Odporúčané množstvo 
náplne

Počet otáčok odstredenia

Teplota prania

Automatický bezpečnostný systém rozozná príliš veľké 
množstvo peny v spotrebiči vplyvom silno peniaceho 
pracieho prostriedku, alebo nadmerného dávkovania. 
Toto sa zobrazí symbolom  na indikačnom paneli. Pri 
budúcom praní potom dávkujte pri rovnakom type prania 
(rovnaký stupeň znečistenia a množstvo bielizne) menšie 
množstvo pracieho prostriedku.
Nadmerné dávkovanie pracieho prostriedku môže viesť k 
nadmernej tvorbe peny a tým negatívne ovplyvniť výsledok 
prania a pláchania. Automaticky sa spustí naviac jeden 
cyklus pláchania.

 Symbol  zhasne až pri vypnutí spotrebiča po 
ukončení programu, alebo pri zmene programu.

Aktivovaná detská poistka zabráni zmene zvoleného 
programu v priebehu programu.

Vetrák sa zapne v poslednej fáze doby sušenia na 
ochladenie bielizne.

 Neprerušujte tento ochladzovací proces.

Odporúčané množstvo náplne je indikované v závislosti od 
zvoleného programu a prídavných funkcií, viď od str. 28.

Maximálny počet otáčok odstredenia je indikovaný v 
závislosti od zvoleného programu a prídavných funkcií. 
Tento počet otáčok môžete znížiť, viď str. 33.

Nastavená teplota prania je indikovaná po voľbe programu 
a môže byť zmenená stlačením tlačidla  Temp,
viď str. 33.
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Doba trvania programu

Čas „ukončenie o“

Doba sušenia, alebo 
automatické sušenie

Po voľbe programu sa Vám zobrazí predpokladaná doba 
trvania programu (čas, kedy bude program pravdepodobne 
ukončený).
Čas bude zobrazený v hodinách a minútach, napr.
1:30 - 1 hodina a 30 minút
0:35 - 35 minút
Po štarte programu bliká dvojbodka : medzi hodinami a 
minútami a doba trvania programu sa bude odratávať po 
minútach.
Pri ukončení programu je ukazovateľ na -0-.

 V priebehu programu sa môže zvyšný čas predĺžiť, 
alebo skrátiť z ďalej uvedených príčin.

Skrátenie času spôsobené:
– menším množstvom náplne,
– skrátenou dobou ohrevu, napr. pri veľmi teplej vode,
– zníženou teplotou prania po štarte programu
– bielizeň na sušenie má malú zvyšnú vlhkosť.

Predĺženie času spôsobené:
– prídavným pláchaním, ak je v bielizni príliš mnoho peny,
– viacnásobným odstreďovaním, ak je bielizeň v bubne 

nerovnomerne rozdelená,
– predĺženou dobou ohrevu, napr. pri veľmi studenej vode,
– nízkym tlakom vody,
– voľbou prídavných funkcií napr. Extra Rinse (pláchanie 

plus)  a / alebo Intensive (Škvrny)  po štarte 
programu.

– silno savou bielizňou, ktorá predlžuje dobu ohrevu.
– bielizeň na sušenie je mokrá.

Čas ukončenia môžete nastaviť, viď str. 34.

Dobu sušenia, alebo automatické sušenie môžete 
nastaviť stlačením tlačidla  (sušenie) viď str 24. Keď 
zvolíte pranie a sušenie bez prerušenia, doba sušenia sa 
automaticky priradí do doby programu. Príslušné programy 
sa predĺžia o 5 - 15 minút kvôli dosiahnutiu dobrých 
výsledkov prania.
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 Pláchací chod

Príprava kombinácie 
práčka / sušička

Svieti, keď bol(i) zvolený(é) pláchací(ie) chod(y) zvoleným 
programom, alebo prostredníctvom „Extra Rinse 
(pláchanie plus) “. Symbol znamená prednastavený(é) 
chod(y) + zvolený prídavný pláchací chod stlačením tlačidla 
„Extra Rinse (pláchanie plus) “.

Pozor
Kombinácia práčka / sušička musí byť správne inštalovaná 
a pripojená, viď od str. 55.

 Pred opustením podniku bol spotrebič preskúšaný.
  Prvýkrát perte bez bielizne, aby sa odstránili možné
  zvyšky skúšobnej vody.

 Otvorte vodovodný kohútik.

 Vytiahnite zásuvku na pracie prostriedky až na doraz.

 Nalejte do komory II zásuvky na pracie prostriedky cca 
1 l vody.

 Naplňte do komory II ½ odmerky pracieho prostriedku.

 Nepoužívajte žiadny prostriedok na pranie vlny, alebo
  jemnej bielizne (nadmerná tvorba peny).

 Uzatvorte zásuvku na pracie prostriedky.

 Uzatvorte dvierka na vkladanie.

 Nastavte volič programu na Cottons (vyváranie / 
farebná)  90 °C.

 Stlačte tlačidlo Start / Pause . 
Program sa spustí.

Program je ukončený, keď na indikačnom paneli zhasnú 
všetky symboly v hornom rade, stĺpec priebehu je 
kompletne vyplnený a doba trvania programu je na -0-.

 Nastavte volič programu na Off (vyp).

Pred prvým praním
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Príprava bielizne

Príprava bielizne 
na sušenie

Pozor

Cudzie predmety (napr. mince, kancelárske svorky, ihly, 
klince
 Vyprázdnite vrecká bielizne.

 Vykefujte piesok z vreciek a záhybov.

 Zatvorte zipsy, zapnite poťahy a obliečky.

 Záclonové valčeky zložte, alebo ich zaviažte do sieťky, 
alebo sáčku.

 V sieťke / obliečke z vankúša perte:

–  citlivú bielizeň, napr. pančucháče, záclony,

–  kúsky drobnej bielizne, napr. ponožky, alebo 
vreckovky,

– podprsenky s oddeliteľnými ramienkami (ramienka sa 
môžu pri praní uvoľniť a spôsobiť škodu.)

  Nohavice, dresy a tkané textílie, napr. trikotová bielizeň, 
tričká, alebo svetre otočte naopak.

 Iba textílie, ktoré je možné sušiť a ktoré sú vyprané 
vypláchané a vyžmýkané.

 Odstráňte z bielizne čo najviac vody. Nepoužívajte 
znížený počet otáčok odstredenia.

 Pred sušením v sušičke vyžmýkajte nekrčivú bielizeň 
pri použití príslušného odstreďovacieho programu (viď 
tabuľka programov).

 Na zabezpečenie jednotného sušenia vytrieďte bielizeň 
podľa etikiet a požadovaného stupňa sušenia.

Príprava bielizne, roztriedenie a vloženie
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 Nekrčivú / ľahko udržiavateľnú bielizeň vyberte zo 
spotrebiča podľa možnosti, ak je ešte mierne vlhká a 
umožňuje dosušenie mimo spotrebič. Príliš dlhé sušenie 
by mohlo spôsobiť nadmerné pokrčenie.

 Bielizeň, ktorá vyžaduje žehlenie, nežehlite ihneď po 
sušení v spotrebiči. Je výhodné ju na chvíľu zbaliť, 
alebo zrolovať, aby sa v nej rovnomerne rozdelila 
zvyšná vlhkosť.

Pozor
Bielizeň môže zafarbovať. Novú farebnú bielizeň neperte s 
ostatnou bielizňou spolu.

Biela bielizeň môže zošednúť. Bielu a farebnú bielizeň 
perte oddelene.

Ľahko znečistená
Nie je viditeľné žiadne znečistenie a škvrny. Bielizeň event. 
nasiakla telesný pach.
– Ľahké letné a športové odevy nosené niekoľko hodín.

– Tričká, košele, blúzky nosené najviac jeden deň.

– Obliečky, uteráky hosťov používané jeden deň.

Roztriedenie 
bielizne

Podľa farby a stupňa 
znečistenia

Stupne znečistenia
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Normálne znečistená

Viditeľné znečistenia a / alebo málo viditeľné škvrny.
– Prepotené, alebo viacnásobne nosené tričká, košele, 

blúzky.

– Spodná bielizeň, slipy nosené jeden deň.

– Utierky, uteráky, obliečky používané najdlhšie jeden 
týždeň.

– Záclony (bez znečistenia od cigaretového dymu) 
používané až pol roka.

Silno znečistená

Viditeľné znečistenia a / alebo škvrny.
– Kuchynské utierky používané najdlhšie jeden týždeň.

– Látkové obrúsky.

– Detské podbradníky.

– Detské vrchné ošatenie, alebo futbalové dresy a 
trenírky, znečistené od trávy, alebo hliny.

– Pracovné odevy ako sú montérky, odevy pre mäsiarov a 
pekárov.

Typické škvrny

– Pot, jedlé oleje / tuky, omáčky, minerálne oleje, vosky 
(obsahujúce tuky a oleje).

– Čaj, káva, červené víno, ovocie, zelenina (a ktoré je 
možné bieliť).

– Krv, vajcia, mlieko, škroby (obsahujúce bielkoviny a 
uhľohydráty).

– Sadza, hlina, piesok (pigmenty), tenisové ošatenie 
znečistené antukou.
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Odstránenie škvŕn
Škvrny odstráňte / ošetrite, kým sú ešte čerstvé. Najskôr 
ich ošetrite mydlovým roztokom. Nedrhnite ich. Nakoniec 
vyperte kúsky bielizne s použitím príslušného programu. 

Silno držiace / zaschnuté škvrny môžu byť niekedy 
odstránené až po niekoľkonásobnom praní.

Perte iba bielizeň s tu uvedenými symbolmi pre 
ošetrovanie:

odolné textílie, bielizeň na vyváranie
napr. z bavlny alebo ľanu,

nekrčivé / ľahko udržiavateľné textílie
napr. z bavlny, ľanu, syntetických vláken, alebo zmiešaných 
tkanín

citlivé, textílie na pranie
napr. hodváb, satén, syntetické vlákna, alebo zmiešané 
tkaniny (napr. záclony)

ručne a strojovo prané textílie z vlny, alebo s podielom vlny 
napr. z kašmíru, mohéru, alebo angory, vhodné tiež pre 
ručné praný hodváb

Bielizeň s nasledujúcim symbolom pre ošetrovanie sa v 
práčke nesmie prať:

 = neprať v práčke

Roztriedenie bielizne podľa 
symbolov uvedených na 
etiketách
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Sušte iba bielizeň, ktorá je označená etiketami s 
nasledujúcimi symbolmi pre ošetrenie:

 = sušenie pri nastavení normálnej teploty (intensive
   dry)

 = sušenie pri nastavení nízkej teploty (gentle dry)

  = Nasledujúce textílie by sa nemali sušiť v sušičke:

– Bielizeň označená symbolom  = nesušiť

– Vlnenú bielizeň, alebo bielizeň s podielom vlny.
 – Nebezpečenstvo zrazenia!

– Jemnú bielizeň (hodváb, syntetické záclony)
 – Nebezpečenstvo pokrčenia!

– Bielizeň obsahujúcu penovú gumu, alebo podobný 
materiál.

– Bielizeň ošetrenú výbušnými rozpúšťadlami ako 
sú odstraňovače škvŕn, benzín, rozpúšťadlá farieb. 
Nebezpečenstvo explózie!

– Bielizeň obsahujúce laky na vlasy, alebo podobné 
zlúčeniny. Nebezpečenstvo vyparovania!

– Nadmerne mokrá bielizeň (kvapkajúca). Plytvanie 
energiou!
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Vloženie bielizne  Nebezpečenstvo výbuchu!
Kúsky bielizne vopred ošetrené čistiacimi prostriedkami 
obsahujúcimi rozpúšťadlá, napr. odstraňovače škvŕn, alebo 
čistiaci benzín môžu po vložení do spotrebiča spôsobiť 
výbuch. Kúsky bielizne je nutné pred vložením dôkladne v 
ruke vypláchať.

Pozor
Cudzie častice v pracom bubne môžu bielizeň poškodiť. 
Pred vložením bielizne prekontrolujte, či sa v pracom 
bubne nenachádzajú cudzie častice.

 Otvorte dvierka na vkladanie.

 Roztriedené kúsky bielizne roztraste a voľne ich vložte 
do pracieho bubna. Premiešajte malé a veľké kúsky. 
Rôzne veľké kusy bielizne sa pri odstreďovaní lepšie 
rozdelia.

 Neprekračujte maximálne množstvo plnenia.
  Preplnenie zhoršuje výsledok prania a spôsobuje
  pokrčenie bielizne.

 Uzatvorte dvierka na vkladanie.
 Neprivierajte kúsky bielizne medzi dvierka na vkladanie 

a pryžové tesnenie.
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Dávkovanie 
množstva pracieho 
prostriedku

 Nebezpečenstvo otravy!
Uchovávajte pracie a ošetrovacie prostriedky z dosahu 
detí.

Pracie prostriedky dávkujte podľa:
 Tvrdosti vody. Informáciu o tvrdosti vody získate vo 

vodárenskom podniku.

 Množstva bielizne.

 Stupňa znečistenia. Údaje o stupni znečistenia nájdete 
na strane 15.

 Údajov výrobcu pracieho prostriedku. Správne 
dávkovanie nezaťažuje životné prostredie a zaisťuje 
dobrý výsledok prania.

Tekuté pracie prostriedky naplňte do vhodnej dávkovacej 
nádobky.

Príliš málo pracieho prostriedku:
– Bielizeň nebude čistá a v priebehu doby zošedne a 

stvrdne.

– Na bielizni sa môžu tvoriť bodové sivohnedé škvrny 
(tukové)

– Na výhrevných telesách sa vytvorí vodný kameň.

Príliš mnoho pracieho prostriedku:
– Zaťaženie životného prostredia.

– Pri praní môže dochádzať k nadmernej tvorbe peny a 
tým k zníženiu účinku pracej mechaniky. Môže to byť 
príčinou zlých výsledkov prania a pláchania.

Pracie a ošetrovacie prostriedky
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Naplnenie pracích 
alebo ošetrovacích 
prostriedkov

Komora I
Pracie prostriedky na predpieranie, alebo škroby.

Komora II
Pracie prostriedky na hlavné pranie, zmäkčovadlá, 
namáčacie prostriedky, bieliace prostriedky a odstraňovače 
škvŕn.

Komora 
Ošetrovacie prostriedky, napr. zmäkčovadlo, alebo prípravok 
na udržanie tvaru (plňte max. po dolnú hranu vložky 1)

 Koncentrované, alebo husté zmäkčovadlá a prípravky
  na udržanie tvaru musia byť pred naplnením zriedené
  malým množstvom vody (zabráni sa upchatiu
  prepadu).

 Vytiahnite zásuvku na pracie prostriedky až na doraz.

 Naplňte pracie a / alebo ošetrovacie prostriedky.

 Uzatvorte zásuvku na pracie prostriedky.
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Volič programu

Základné programy

Zvoľte požadovaný program.

 Programy sú časovo optimalizované pre mierne 
znečistené textílie. Pri silnejšie znečistených textíliách 
znížte množstvo náplne, alebo stlačte tlačidlo Intensive 
(škvrny) .

Cottons (vyváranie / farebná)  cold-90 °C, Cottons 
Eco (farebná eco),  cold-60 °C, Sensitive (citlivá) 

 cold-60 °C odolné textílie, textílie na vyváranie, napr. z 
bavlny, alebo ľanu.

Cottons Eco (farebná eco)  60 °C Intensive (škvrny) :
Pre znečistené textílie, textílie so škvrnami, napr. z bavlny, 
alebo ľanu.

Programy šetriace energiu a vodu. Predĺžením doby 
prania pri tomto programe na 60 °C bude dosiahnutá 
porovnateľná čistota, avšak výrazne sa zníži spotreba 
energie a vody.

Cottons (vyváranie / farebná)  90 °C:
Energeticky náročný program pre textílie na vyváranie, 
napr. z bavlny, alebo ľanu.

Na ochranu potrubia pre odvod vody sa do horúceho 
pracieho roztoku pred odčerpaním napustí cca 7 litrov 
studenej vody a tým sa roztok ochladí.

Delicate / Silk (jemná / hodváb)  cold-30 °C
Pre citlivé, pracie textílie, napr. z hodvábu, saténu, 
syntetických, alebo zmiešaných tkanín (napr. záclony).
Jemný prací cyklus pri 30 °C pre ručne a strojovo praný 
hodváb.

 Tieto textílie neodporúčame prať s inými hrubšími 
textíliami.

Medzi cyklami pláchania nie je žiadne odstredenie.

Znížený počet otáčok odstredenia.

Programy a funkcie



23

 Wool (vlna)  cold-40 °C
Pre ručne, alebo strojovo prané textílie z vlny, alebo s 
podielom vlny, napr. kašmír, mohér, alebo angora.
Tiež vhodné pre ručne praný hodváb.

Znížený počet otáčok odstredenia.

Easy-Care (nekrčivá)  cold-60 °C
Pre nekrčivé textílie, napr. z bavlny, ľanu syntetických, 
alebo zmiešaných tkanín.

Znížený počet otáčok odstredenia.

Dark Wash (tmavá bielizeň)  cold-40 °C
Tmavé nekrčivé textílie.

Znížený počet otáčok odstredenia.

Sports, Fitness (športové oblečenie)  cold-40 °C
Outdoor - textílie

Znížený počet otáčok odstredenia.

SuperQuick (zvlášť krátky program)  cold-40 °C
Pre nekrčivé textílie, napr. z bavlny, ľanu, syntetických, 
alebo zmiešaných tkanín.

 Krátky program cca 15 minút, vhodný na osvieženie 
materiálu.

Znížený počet otáčok odstredenia.

Mix  cold-40 °C
Časovo optimalizovaný program pre mierne znečistené 
textílie z bavlny a nekrčivých materiálov. Rôzne druhy 
bielizne môžete prať dohromady.
Tento program je tiež vhodný na pranie novo zakúpenej 
bielizne, kým ju začnete nosiť.

 Bielu a farebnú bielizeň perte oddelene.
 Novú farebnú bielizeň neperte spoločne s ostatnou 

bielizňou.

Znížený počet otáčok odstredenia.
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Programy sušenia

Automatické sušenie

Intensive Dry (normálne sušenie) 
Pre odolné textílie ;
Biela a farebná bielizeň na vyváranie z bavlny, alebo ľanu.
Maximálna náplň 2,5 kg.

Gentle Dry (jemné sušenie) 
Pre citlivé textílie ;
Nižšia teplota sušenia.

„Nekrčivú“ (netreba žehliť) bielizeň, ako syntetické a 
zmiešané tkaniny, tiež nekrčivá bavlna, napr. viskózne 
vlákna, moderné akrylové vlákna a polyester.

Maximálna náplň 1,5 kg

Voľba automatického sušenia, alebo časovo riadeného 
sušenia stlačením tlačidla  (sušenie).

Počas sušenia určuje senzor teploty zvyšnú vlhkosť. Doba 
sušenia sa mení podľa náplne v spotrebiči a druhu bielizne. 
Počas sušenia sa na indikačnom paneli konštantne 
aktualizuje zvyšný čas. Pri nepretržitom programe pranie + 
sušenie určuje prací program program sušenia.

 Niektoré kusy bielizne môžu byť ešte vlhké. Vlhké 
kusy bielizne potom následne usušte časovo riadeným 
programom. Ak dochádza k tomu častejšie, prispôsobte 
láskavo režim automatického sušenia pomocou funkcie 
„jemné nastavenie“.

Jemné nastavenie
Spustite druh prevádzky „nastavenie“:
Kroky 1, 2, 3, 4, 5 a 6 sú rovnaké, ako kroky pri nastavení 
hlasitosti, viď str. 37.
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 Krok 6: volič programu otočte o 2 stupne doprava.
 Na displeji sa objaví 0.

 0: prednastavenie, normálne automatické sušenie;
 1: automatické sušenie + prídavné 5-minútové sušenie;
 2: automatické sušenie + prídavné 10-minútové
  sušenie;
 3: automatické sušenie + prídavné 15-minútové
  sušenie;
 4: automatické sušenie + prídavné 20-minútové
  sušenie.

  (sušenie) stlačte tlačidlo voľby požadovaného 
režimu „automatického sušenia“. Po nastavení otočte 
volič programu na Off (vypnuté). Nastavenie sa uloží do 
pamäte.

Doba sušenia zodpovedá času sušenia, ktorý ste nastavili.

Dobu sušenia nastavte tlačidlom  (sušenie).

 Časovo riadené 15-minútové sušenie je ochladzovací 
program. Ak sa sušenie preruší, zvoľte tento program, 
aby sa bielizeň pred otvorením dvierok na vkladanie 
ochladila.

Doba sušenia - orientačná hodnota
Príliš dlhým sušením sa zbytočne spotrebováva energia 
a bielizeň je pokrčená, alebo zrazená. Preto sa vyvarujte 
príliš dlhému sušeniu.

 Teplé kusy bielizne sa pri dotyku javia vlhkejšie ako 
studené. To môže viesť k chybnému posúdeniu.

Časovo riadené sušenie
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Vyváranie / farebná  /  farebná bielizeň (bavlna, ľan)

Váha náplne v kg 0,5 1,0 1,5 2,5

Odporúčaná doba sušenia (min.) Program

Sušenie do skrine 50 - 60 60 - 70 70 - 80 90 Intensive Dry
(normálne sušenie) 40 - 50 50 - 60 60 - 70 70 - 80

Nekrčivé / syntetické

Váha náplne v kg 0,5 1,0 1,5

Odporúčaná doba sušenia (min.) Program

Nekrčivá 30 - 35 40 - 45 50 - 55 Gentle Dry
(jemné sušenie) 25 25 - 30

 Údaje o dobe sušenia sú orientačné hodnoty a vzťahujú 
sa na štandardné množstvo náplne.

Rinse (pláchanie) 
Pláchanie so záverečným odstredením pre pláchanie 
bielizne pranej ručne, alebo na škrobenie.
Pre prídavné pláchanie Extra Rinse (pláchanie plus) 
stlačte tlačidlo .

Znížený počet otáčok odstredenia.

Spin (odstredenie) 
Odstredenie po programe s nastavením „– – –“ (bez 
konečného odstredenia) na indikačnom paneli, alebo na 
odstredenie ručne pranej bielizne, s voľbou požadovaného 
počtu otáčok. Prací roztok, alebo pláchací roztok budú pred 
odstredením odčerpané.

Empty (odčerpanie) 
Odčerpanie pláchacieho roztoku po programe s 
nastavením „– – –“ (bez konečného odstredenia) na 
indikačnom paneli šetrné ošetrenie citlivej bielizne.

Prídavné programy
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Tlačidlá prídavných 
funkcií
Intensive (škvrny) 

Extra Rinse
(pláchanie plus) 

Reduced Ironing
(ľahké žehlenie) 

Prewash
(predpieranie) 

Pri intenzívnejšom praní silno znečistenej bielizne, príp. 5 
kg bielizne vyváranie / farebná sa doba prania predĺži.
Stlačte tlačidlo dodatočne k programu pri nasledujúcich 
kombináciách množstva bielizne a stupňa znečistenia:

Množstvo 
bielizne

Program a tlačidlo
Intensive 

Stupeň znečistenia

5,0 kg Cottons   cold 60 °C mierne až
normálne
znečistená

Sensitive   cold-60 °C

Cottons Eco   cold 60 °C normálne
znečistená so
škvrnami

Cottons   cold 70 - 90 °C normálne
znečistená

do 5 kg Cottons   cold 60 °C normálne až silno 
znečistená

Cottons Eco  60 °C normálne až silno 
znečistená so 
škvrnami

do 2,5 kg Easy-Care   cold-60 °C normálne až silno 
znečistenáMix   cold-40 °C

Dark Wash cold-40 °C

Sports, Fitness cold-40 °C

do 2 kg Delicate / Silk  cold-30 °C

Prídavné pláchanie bielizne.
Doba programu sa príslušne predĺži.
Odporúčame v oblastiach s veľmi mäkkou vodou.

Jemnejšie redukované odstredenie s nasledujúcim 
natriasaním. Po odstredení leží bielizeň voľne v bubne 
- zníži sa pokrčenie.

S predpieraním. Pre silno znečistenú, odolnú bielizeň, napr. 
z bavlny, alebo ľanu. Teplota prania predpierania je 30 °C. 
Pri programoch Wool (vlna) a SuperQuick (zvlášť krátky) 
nie je možné predpierania zvoliť.
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Pranie / sušenie so základnými nastaveniami

Vaša kombinácia práčka / sušička môže byť použitá tromi 
spôsobmi:

– iba pranie,
– iba sušenie,
– pranie a sušenie bez prerušenia

 Pre neprerušené pranie a sušenie musí byť maximálna 
náplň zredukovaná na max. 2,5 kg pre vyváranie / 
farebná a pre nekrčivú max. na 1,5 kg.

 Na dosiahnutie dobrých výsledkov prania a sušenia 
odporúčame pri froté uterákoch pri praní náplň 4,0 kg a 
pri sušení náplň 2,0 kg.

Dané základné nastavenia sú optimálne prispôsobené 
príslušnému zvolenému programu.
Ak nechcete tieto základné nastavenia zmeniť:

 Otvorte vodovodný kohútik:
 Volič programu nastavte na požadovaný program.

 Kontrolka „Start / Pause “ svieti.

Pranie
Príklad pre program Easy-
Care (nekrčivá)  40 °C



29

 Pre zvolený program sa objaví:

– stĺpec priebehu,
– prednastavený(é) pláchací cyklus / (cykly),
– maximálne množstvo náplne (toto množstvo 

neprekračujte),
– prednastavená teplota prania,
– prednastavený počet otáčok odstredenia,
– doba sušenia (objaví sa – – –, napr. 0 min. kedy musí 

byť bielizeň sušená, viď „Nastavenie doby sušenia!),
– doba programu.

 Podľa potreby stlačte tlačidlo(á) prídavnej(-ých) 
funkcie(í). Doba programu, prídavné pláchacie 
cykly a ostatné parametre sa na indikačnom paneli 
zodpovedajúcim spôsobom zmenia.

 Stlačte tlačidlo „Start / Pause “
 Program sa spustí. Kontrolka svieti po celú dobu 

priebehu programu.

 Na indikačnom paneli sa objaví takmer prázdny stĺpec. 
Zatiaľ čo program beží, odratáva sa doba trvania 
programu a stĺpec sa zapĺňa segmentmi. Objavujú sa 
symboly aktuálne prebiehajúcich úsekov programu.
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Sušenie

 Otvorte vodovodný kohútik.

 S ohľadom na využitie kondenzačného princípu pri 
sušení musí zostať vodovodný kohútik v priebehu 
sušenia otvorený.

 Volič programov nastavte na Intensive Dry (normálne 
sušenie) , alebo na Gentle Dry (jemné sušenie) .

 Stlačením tlačidla  (sušenie) nastavte požadovanú 
dobu sušenia, alebo automatické sušenie. Objaví sa 
nasledujúce:

– stĺpec priebehu,
– maximálne množstvo náplne pre sušenie,
– symbol doby sušenia, alebo automatické sušenie,
– doba trvania programu.

 Stlačte tlačidlo „Start / Pause “.
Program sušenia sa spustí.

 Na indikačnom paneli sa objaví takmer prázdny stĺpec. 
Zatiaľ čo program beží, odratáva sa doba trvania 
programu a stĺpec sa zapĺňa segmentmi. Objaví sa 
symbol sušenia. Počas ochladzovacej fázy sa objaví 
symbol vetráka.
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Pranie / sušenie 
bez prerušenia

 Otvorte vodovodný kohútik.

 Zvoľte požadovaný prací program.

 Zvoľte požadované prídavné funkcie.

 Stlačte tlačidlo  (sušenie), aby ste mohli nastaviť 
požadovanú dobu sušenia, alebo automatické sušenie, 
program perie a suší bez prerušenia.

 Doba trvania programu sa zmení po nastavení 
programu sušenia. Viď str. 30.

 Ak to nie je bezpodmienečne nutné, neprerušujte 
sušenie. Ak je prerušenie nutné, zvoľte prosím 
pred otvorením dvierok na vkladanie 15-minútový 
ochladzovací program.

 Pre zvolený program sa objaví:
– stĺpec priebehu,
– prednastavený(é) pláchací cyklus (cykly),
– maximálne množstvo náplne (toto množstvo 

neprekračujte),
– prednastavený počet otáčok odstredenia,
– prednastavená teplota prania,
– symbol doby trvania sušenia, alebo automatické 

sušenie,
– doba trvania programu.

 Stlačte tlačidlo Start / Pause . 
Program sa spustí.

 Na indikačnom paneli sa objaví takmer prázdny stĺpec. 
Zatiaľ čo program beží, odpočítava sa doba trvania 
programu a stĺpec sa zapĺňa segmentmi. Objavia sa 
symboly aktuálne prebiehajúcich úsekov programu.



32    

Pranie / sušenie s individuálnymi nastaveniami

Nastavenie môžete prispôsobiť vašim požiadavkám. 
Najskôr nájdete stručný prehľad zmeniteľných nastavení.
Na nasledujúcich stránkach sú podrobne popísané 
pracovné kroky ku zmene nastavení.

Stručný prehľad

Otvorte vodovodný kohútik, vložte bielizeň a zatvorte dvierka na vkladanie.

Vložte správne množstvo pracieho prostriedku a prídavných prostriedkov.

Voličom programov zvoľte požadovaný program prania / sušenia.

°C (Teplota)*

stránka 33

alebo
stud. pranie

alebo bez konečného 
odstredenia

 (Odstredenie)*  (Ukončené o)* Signál

stránka 33 stránka 34 stránka 37

možné nastaviť v 
hodinových krokoch

zap.

vyp

hlasitosť

Vykonajte ďalšie nastavenie, alebo stlačte tlačidlo „Start / Pause “.

Detská poistka**

stránka 36

zap

vyp

* Individuálne nastavenia môžete kombinovať.
** Túto funkciu odporúčame, aby sa zabránilo chybnej 

prevádzke neúmyselným dotykom.
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Teplota prania

Počet otáčok 
odstredenia

Prednastavenú teplotu prania môžete zmeniť.

 Tlačidlo teploty °C (Temp.) držte stlačené tak dlho, kým 
sa neobjaví požadovaná teplota.

 Pre rôznu bielizeň existujú rôzne programy s 
príslušnými teplotami.

Prednastavený počet otáčok odstredenia môžete zmeniť.

 Tlačidlo  (odstredenie) držte stlačené tak dlho, kým 
sa neobjaví požadovaný počet otáčok odstredenia.

 Pri nastavení – – – (bez konečného odstredenia) 
zostane bielizeň ležať v poslednom pláchacom roztoku. 
Skôr ako je možné bielizeň vybrať, musí prebehnúť 
program Empty  (odčerpanie), alebo Spin  
(odstredenie). Zvoľte buď požadovaný počet otáčok 
odstredenia, alebo priamo stlačte tlačidlo 
„Start / Pause “, aby sa spustilo záverečné 
odstreďovanie s prednastaveným počtom otáčok 
odstredenia.

 Zmena počtu otáčok je kedykoľvek možná. Na tento 
účel stlačte tlačidlo  toľkokrát, kým sa neobjaví nový 
počet otáčok.

Nastavenie „– – –“ (bez konečného odstredenia) je možné 
od začiatku úseku programu pláchania.
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Čas „ukončenie o“

Príklad pre program Easy-
Care (nekrčivá)  40 °C

Pred spustením programu môžete určiť, o koľko hodín sa 
má spustenie programu odložiť.

 Stlačte tlačidlo  „ukončenie o“. Na indikačnom 
paneli sa objaví minimálny čas „ukončenie o“ zvoleného 
programu, napr. 1 h,

 t.j. 1 hodina.

 Minimálny čas „ukončenie o“ sa v jednotlivých 
programoch líši. Závisí od doby trvania zvoleného 
programu.

 Tlačidlo  „ukončenie o“ stlačte toľkokrát, kým sa 
neobjaví požadovaný počet hodín.

 Čas „ukončenie o“ môžete nastaviť v hodinových 
krokoch. Odloženie času spustenia je možné maximálne 
o 24 hodín. Po nastavení času „ukončenie o“ na 
24 h, sa dostanete opätovným stlačením tlačidla  
„ukončenie o“ do režimu doby trvania programu.

Ďalšie nastavenia môžete zmeniť

alebo

 Stlačte tlačidlo Start / Pause . 
Priebeh času „ukončenie o“ začína.

 Čas „ukončenie o“ sa odratáva v hodinových krokoch. 
Po uplynutí času „ukončenie o“ sa program automaticky 
spustí a je indikovaná doba trvania programu.

 Zmeny času „ukončenie o“ alebo okamžité spustenie sú 
možné. Na to:

– Stlačte tlačidlo „Start / Pause “. Objaví sa doba 
trvania programu.

– Stlačte priamo tlačidlo „Start / Pause “, aby sa 
program bezprostredne spustil. Podľa potreby môžete 
čas „ukončenie o“ zmeniť.

– Stlačte tlačidlo „Start / Pause “.
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 Ak bude priebeh programu otočením voliča programu 
zmenený, alebo program ukončený, zruší sa tiež 
predvolený čas „ukončenie o“. Na ukazovateli sa 
zobrazí doba trvania novo zvoleného programu. Čas 
„ukončenie o“ sa musí znovu zvoliť (viď tiež kapitolu 
Zmena programu, str. 38 a Ukončenie programu 
str. 38).

 Pridanie bielizne v priebehu času „ukončenie o“ je 
kedykoľvek možné. Zatvorte dvierka na vkladanie.
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Detská poistka

Aktivácia detskej poistky

Príklad pre program Easy-
Care (nekrčivá) 

Deaktivácia detskej 
poistky

Proti neúmyselnej zmene nastavených funkcií je možné 
vašu kombináciu práčka / sušička zaistiť.
Pri zvolení detskej poistky
– v priebehu programu nie sú možné žiadne zmeny,
– symbol  bliká, ak niektoré nastavenie programu bolo 

omylom zmenené,
– po vypnutí a zapnutí spotrebiča bude prebiehajúci 

program pokračovať od miesta, v ktorom bol program 
prerušený,

– keď program končí, ukáže sa doba trvania programu 
0:01, dvierka na vkladanie nie je možné otvoriť. 
Deaktivujte detskú poistku, dvierka na vkladanie je 
možné otvoriť, keď sa na ukazovateli objaví -0-.

 Nastavte volič programu na požadovaný program a, ak 
si to prajete, zvoľte ďalšie nastavenia.

 Vložte bielizeň a zatvorte dvierka na vkladanie.

 Stlačte tlačidlo Start / Pause . 
Program sa spustí.

 Uvoľnite tlačidlo Start / Pause .

 Stlačte tlačidlo  „ukončenie o“ a držte ho stlačené 
(cca 5 sekúnd), kým sa neobjaví symbol .

 Uvoľnite tlačidlo  „ukončenie o“ – detská poistka je 
aktivovaná, symbol trvalo svieti.

Pred zmenou, alebo ukončením programu, musíte detskú 
poistku deaktivovať.

 Stlačte a držte stlačené tlačidlo  „ukončenie o“ (cca 
5 sekúnd), kým nezhasne symbol .

 Detská poistka zostane pri výpadku elektrického prúdu 
aktívna.
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Signál

Spustenie režimu signálu

Akustický signál sa zapne:

– pri zapnutí / vypnutí prídavných funkcií (tlačidiel)

– pri jednotlivých stavoch programu (napr. spustenie 
programu, ukončenie programu), chybách a poruchách 
prevádzky.

1. Nastavte na „vyp.“ 2. 1 stupeň doprava 3. držte stlačené a

4. 1 stupeň doprava 5. Uvoľnite a nájdite číslicu 
od 0 do 4

Set volum for (nastavenie 
hlasitosti)

6. tóny tlačidiel * alebo
6. 1 stupeň doprava

7. signály pre 
informácie*

 Po nastavení nastavte volič programu na „Off (vyp)“, 
hlasitosť signálu je uložená do pamäte.

* V prípade potreby nastavte opakovane.
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Počas prania / sušenia

Zmena programu

Ukončenie 
programu

Ak ste omylom zvolili nesprávny program:

 Ak je aktívna detská poistka, na prechodnú dobu ju 
deaktivujte, viď str. 36.

 Nastavte volič programov na novo zvolený program. 
Ak si prajete, zmeňte ďalšie nastavenia.

 Stlačte tlačidlo Start / Pause . Program sa spustí.

 Ak si prajete, znovu aktivujte detskú poistku, viď str. 36.

Ak chcete nejaký program predčasne ukončiť a bielizeň 
vybrať:

 Ak je aktívna detská poistka, túto deaktivujte, viď str. 36.
 Volič programu nastavte na Empty (odčerpanie) , 

Spin (odstredenie) .
 alebo Rinse (pláchanie) .
 Eventuálne zvoľte počet otáčok odstredenia - avšak nie 

nastavenie „– – –“ (bez konečného odstredenia.

 Ak bude prerušený nejaký program pri vysokej teplote, 
malo by byť zvolené Rinse (pláchanie) , aby sa 
bielizeň ochladila.

 Pri programe sušenia zvoľte 15-minútový ochladzovací 
program, aby sa bielizeň ochladila.

 Stlačte tlačidlo Start / Pause .

 Ak si prajete, zapnite opäť detskú poistku.

 Počkajte na koniec programu.
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 Prípadne deaktivujte detskú poistku.

 Nastavte volič programu na „Off (vyp.)“.

 Otvorte dvierka na vkladanie.

 Vyberte bielizeň.

 Ak bol prerušený nejaký program pri vysokej teplote 
(napr. program sušenia), spotrebič neotvárajte, kým 
nevychladne.

Ak chcete program prerušiť, bez zmeny priebehu 
programu:

 Počas prania stlačte tlačidlo Start / Pause . Na 
indikačnom paneli sa objaví  a „PAUS“ (pauza). Ak 
teraz bliká symbol otvorenia dvierok na vkladanie , 
môžete dvierka na vkladanie po 1 minúte otvoriť, keď 
sa objaví symbol  „OPEn“ (otvoriť), podľa potreby 
otvorte dvierka na vkladanie a vložte / odoberte bielizeň 
a dvierka na vkladanie zatvorte.

 Na pokračovanie programu stlačte opäť tlačidlo 
Start / Pause .

 Funkciu pauzy nie je možné aktivovať počas sušenia 
a počas fázy zisťovania tlaku vody. Ak bol prerušený 
nejaký program pri vysokej teplote, alebo vysokom 
stave vody, objaví sa symbol dvierka na vkladanie 
NEOTVÁRAŤ.

Prerušenie 
programu
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Po praní / sušení

 Indikačný panel:

– všetky symboly indikácie stavu programu sú zhasnuté 
- je zobrazené: úplne vyplnený stĺpec priebehu, teplota 
prania, počet otáčok odstredenia, doba sušenia, 
pláchacie cykly a odporúčané množstvo náplne,

– doba trvania programu je na -0-.
– keď je detská poistka aktivovaná svieti symbol , doba 

trvania programu je na 0:01, deaktivujte detskú poistku, 
viď str. 36,

– ak bola počas prania zistená silná tvorba peny, svieti 
symbol .

 Ak je nízky tlak vody, svieti symbol .

 Volič programu nastavte na „Off (vyp.)“.

alebo

 Indikačný panel:

– na ukazovateli stavu programu sa objaví symbol , 
cykly pláchania, úplne zaplnený stĺpec priebehu a 
teplota prania,

– doba trvania programu a počet otáčok odstredenia sú 
na „– –“.

– keď je aktivovaná detská poistka svieti symbol ,
– ak bola počas prania zistená silná tvorba peny, svieti 

symbol .

Zvolené nastavenie 
„– – –“ (bez konečného 
odstreďovania)
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 Ak je nízky tlak vody, svieti symbol .

 Prípadne deaktivujte detskú poistku.

 Zvoľte prídavný program Empty (odčerpanie) , Spin 
(odstredenie) ; alebo priamo stlačte tlačidlo „Start / 
Pause “.

Po uplynutí prídavného programu:

 Prípadne aktivujte detskú poistku.

 Volič programu nastavte na Off (vyp.).

 Otvorte dvierka na vkladanie na  spotrebiči.

Ak nie je možné dvierka na vkladanie otvoriť:
počkajte 2 minúty (bezpečnostná funkcia je aktívna)

alebo

v práčke je ešte voda ak ste zvolili „– – –“ (bez konečného 
odstredenia). Zvoľte program Empty (odčerpanie) , 
alebo Spin (odstredenie) ; a stlačte tlačidlo „Start / 
Pause “.

 Vyberte bielizeň.

Pozor
Odstráňte z pracieho bubna a pryžového tesnenia príp. 
cudzie predmety (napr. mince, kancelárske sponky atď.)
– nebezpečenstvo tvorby hrdze!
 Dvierka na vkladanie a zásuvku na pracie prostriedky 

nechajte pootvorené, aby mohol vnútorný priestor 
práčky vyschnúť.

Po sušení:
 Vyberte bielizeň zo spotrebiča ihneď, aby sa zabránilo 

pokrčeniu. To je zvlášť dôležité pri syntetických 
textíliách.

Bavlna a ľan
– Kusy bielizne sušené  na žehlenie zrolujte, aby sa 

zabránilo úplnému vysušeniu pred žehlením.
– Kusy bielizne sušené do zásuvky vyhlaďte a zložte.

Ľahko udržiavateľná / syntetická bielizeň
– Zaveste košele a blúzy jednotlivo na ramienka.

Vybratie bielizne



42    

Zvláštne použitie

Namáčanie

Škrobenie

 Vložte bielizeň rovnakej farby.

 Naplňte do komory II namáčací prostriedok podľa 
údajov výrobcu.

 Nastavte volič programu na Cottons (vyváranie / 
farebná)  a teplotu prania na 30 °C.

 Stlačte tlačidlo Start / Pause . 
Program sa spustí

 Po cca 10 minútach nastavte volič programu na Off 
(vyp). Bielizeň leží teraz vo vode.

 Po požadovanej dobe namáčania zvoľte niektorý 
program. Prací roztok sa odčerpá.

 Pre hlavné pranie používajte iba málo pracieho 
prostriedku.

Bielizeň nesmie byť predtým ošetrené zmäkčovacím 
prostriedkom.

 Vložte bielizeň.

 Nadávkujte množstvo škrobu pre cca 15 l vody. Škroby 
v práškovej forme najskôr podľa údajov výrobcu 
rozpustite.

 Nastavte volič programu na Rinse (pláchanie) .

 Nastavte počet otáčok odstredenia; je možné tiež 
nastavenie „– – –“ (bez konečného odstredenia).

 Stlačte tlačidlo Start / Pause .

Akonáhle natečie voda:

 vytiahnite trochu zásuvku na pracie prostriedky a

 naplňte do komory I škrobiaci prostriedok.

 Zásuvku na pracie prostriedky zatvorte.

Ak bolo zvolené nastavenie „– – –“ (bez konečného 
odstredenia), zvoľte nakoniec program Empty (odčerpanie) 

.
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Farbenie

Odfarbovanie

Používajte iba tie farbiace prostriedky, ktoré nie sú škodlivé 
životnému prostrediu a sú vhodné na použitie v práčkach.

Pozor

Nie je úplne vylúčené zafarbenie bielizne pri nasledujúcom 
praní.

 Použite farbiaci prostriedok podľa údajov výrobcu.

Po ukončení farbenia:

 nasypte do komory II pol odmerky pracieho prostriedku;

 Nechajte prebehnúť program Cottons (vyváranie / 
farebná)  s teplotou 90 °C bez bielizne v bubne.

 Utrite pryžové tesnenie.

Pozor

Odfarbovacie prostriedky môžu obsahovať síru, alebo 
chlór. Tým môžu konštrukčné časti korodovať. Z toho 
dôvodu bielizeň v práčke neodfarbujte.
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Čistenie a ošetrovanie

 Nebezpečenstvo úrazu elektrickým prúdom!

Zásadne vždy najskôr odpojte spotrebič od siete.
Nikdy nečistite spotrebič prudkým vodným prúdom.

 Nebezpečenstvo výbuchu!

Na čistenie spotrebiča nikdy nepoužívajte rozpúšťadlá.

V prípade potreby:

 Použite mydlový roztok, alebo jemný, nedrhnúci čistiaci 
prostriedok.

 Mäkkou handrou utrite do sucha.

Ak vzniknú škvrny od hrdze pôsobením kovových 
predmetov ležiacich vo vnútri (napr. mince, kancelárske 
svorky, ihly, klince):

 Použite čistiace prostriedky neobsahujúce chlór; 
dodržujte údaje výrobcu. Nikdy nepoužívajte oceľové 
drôtenky.

Čistenie plášťa, 
ovládacieho panela 
a prívodov

Čistenie pracieho 
bubna
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Čistenie zásuvky na 
pracie prostriedky

Ak sa v zásuvke usadili zvyšky pracích, alebo ošetrovacích 
prostriedkov:

 Vytiahnite zásuvku na pracie prostriedky až na doraz,
 zatlačte dole vložku a
 zásuvku na pracie prostriedky úplne vytiahnite.

 Otvorte vložku.
 Zásuvku na pracie prostriedky a vložku vyčistite pod 

tečúcou vodou a osušte.

 Vložku zatvorte a nechajte zaskočiť.

 Nasaďte púzdro vložky na vodiaci kolík.

 Zasuňte zásuvku na pracie prostriedky.
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Čistenie odtokového 
čerpadla

Odčerpanie pracieho 
roztoku

Ak sa neodčerpá úplne prací roztok, čerpadlo pracieho 
roztoku blokujú cudzie častice, alebo sa prala bielizeň silno 
púšťajúca vlákna.

(Pripravte si vhodnú nádobu, až 20 l)

 Nebezpečenstvo oparenia!

Horúci prací roztok nechajte vyhladnúť.

Deti a zvieratá udržujte v bezpečnej vzdialenosti.

 Nastavte volič programu na Off (vyp).

 Otvorte servisnú klapku.

 Opatrne odskrutkujte krytku čerpadla - neodstraňujte 
ju úplne - a nechajte vodu vytiecť do plytkej nádoby 
(nechajte zvyšok odkvapkať na handru). Opakujte 
postup, kým spotrebič nebude úplne prázdny.

 Odstráňte kryt čerpadla.

 Z vnútorného priestoru vyberte cudzie predmety / vlákna 
a vyčistite ho. Obežné koliesko čerpadla sa musí voľne 
otáčať. 
Očistite kryt čerpadla a teleso čerpadla od zvyškov 
pracieho roztoku a vlákien.

 Nasaďte krytku čerpadla a prispôsobte ju.

 Nasaďte servisnú klapku a zatvorte ju.

Aby sa pri nasledujúcom praní zabránilo odtoku 
nevyužitého pracieho prostriedku:

 Nalejte do komory II 1 liter vody.

 Zvoľte program Empty (odčerpanie) .
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Vyčistenie sitka v 
prívode vody

Vyčistenie sitka na 
vodovodnom kohútiku

Vyčistenie sitka spotrebiča

Ak nenatečie do spotrebiča žiadna voda, alebo natečie iba 
v nedostatočnom množstve.

Najskôr nechajte klesnúť tlak vody v prívodnej hadici:

 Vodovodný kohútik zatvorte.

 Nastavte volič programu na ľubovoľný program (okrem 
Spin (odstredenie) , alebo Empty (odčerpanie) .

alebo
 Stlačte tlačidlo „Start / Pause “, nechajte program 

bežať cca 40 sekúnd.

 Nastavte volič programu na Off (vyp).

 Odpojte z vodovodného kohútika hadicu.

 Sitko opláchnite pod tečúcou vodou.

 Hadicu pripojte.

 Odpojte hadicu zo zadnej strany spotrebiča.

 Vytiahnite sitko a opláchnite ich pod tečúcou vodou.

 Vložte sitko a znovu pripojte hadicu.

 Otvorte vodovodný kohútik a zistite, či neuniká voda. Ak 
voda uniká zistite, či sitko je riadne nasadené.

 Zatvorte vodovodný kohútik.
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Odvápnenie 
spotrebiča

Dôležité 
upozornenie:

Pozor
Odvápňovacie prostriedky obsahujú kyseliny, ktoré môžu 
napádať časti spotrebiča a zafarbiť bielizeň.

Pri správnom dávkovaní pracieho prostriedku nie je nutné 
spotrebič odvápňovať.

Ak je napriek tomu nutné odvápňovanie uskutočniť, 
postupujte, prosím, podľa údajov výrobcu odvápňovacieho 
prostriedku.

V oblastiach s extrémne tvrdou vodou
(dH > 21) odporúča výrobca zaistiť zmäkčovanie vody 
technickým zariadením, napr. ionizátorom vody. Používanie 
chemických zmäkčovadiel nemusí byť dostatočné. Aj pri 
použití technického zariadenia je však nutné aj naďalej 
používať chemické prípravky na zmäkčovanie vody.

V prípade, že nebude nadmerná tvrdosť vody odstránená, 
môže dôjsť k poškodeniu niektorých častí spotrebiča 
(čerpadla, výhrevného telesa, ložiska atď). Na poškodenie 
tohto druhu sa záruka nevzťahuje.

Vo vlastnom záujme preto dodržujte uvedené odporúčania.



49

Pomoc pri malých problémoch

V prípade opravy, alebo ak nemôžete poruchu s pomocou 
nasledujúcej tabuľky sami odstrániť:

 Nastavte volič programu na Off (vyp).

 Odpojte spotrebič od siete.

 Zatvorte vodovodný kohútik.

 Zavolajte servisnú službu, viď str. 54.

 Nebezpečenstvo úrazu elektrickým prúdom!
Opravy môže vykonávať iba servisná služba, alebo 
autorizovaný odborníci.

Indikácia chýb

Text v indik. poli; 
zaznie akustický 
signál

Možná príčina Odstránenie

F:16 Dvierka na vkladanie nie sú správne 
zatvorené.

Skontrolujte, či nie je privretý kus bielizne; 
zatvorte dvierka na vkladanie bielizne.

F:17 Vodovodný kohútik nie je otvorený. Otvorte vodovodný kohútik.

Prívodná hadica je prelomená, alebo 
zovretá.

Odstráňte príčinu.

Sú upchaté sitká v prívode vody Vyčistite sitko, viď. str. 47.

Príliš nízky tlak vody. Odstráňte príčinu.

F:18 Cudzie predmety blokujú čerpadlo Vyčistite čerpadlo,
viď str. 46.

Odpadová rúrka a / alebo odtoková 
hadica sú upchaté.

Vyčistite odpadovú rúrku a / alebo 
odtokovú hadicu.

Pri sušení je príliš mnoho zvyšnej vody 
v bubne

Zastavte program sušenia, pred sušením 
zvoľte Spin (odstredenie) 
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Problémy Možná príčina Odstránenie

Dvierka na vkladanie 
sa nedajú otvoriť.

V spotrebiči je ešte voda, bolo zvolené 
„– – –“ (bez konečného odstredenia).

Zvoľte  Abpumpen (odčerpanie)
alebo  Schleudern (odstredenie).

Je aktívna bezpečnostná funkcia. Počkajte 2 minúty.

Zvyšky pracieho 
prostriedku v 
zásuvke na pracie 
prostriedky.

Vlhký, alebo zrazený prací prostriedok. Vyčistite a vysušte zásuvku na pracie 
prostriedky, viď strana 45.

Pred naplnením do komory II tablety v 
balení rozdrvte.

Boli použité ťažko rozpustné tablety 
pracieho prostriedku.

Zápach v spotrebiči. Pranie s prevažne nízkymi teplotami a / 
alebo s tekutými pracími prostriedkami.

Nechajte bez bielizne prebehnúť program 
Cottons (vyváranie)  90 °C. Použite 
na to štandardný prací prostriedok.

Indikačné žiarovky 
nesvietia.

Vypadla poistka v byte. Zapnite / vymeňte poistku.

Ak sa porucha opakuje, zavolajte servisnú 
službu.

Výpadok prúdu. Akonáhle sa obnoví prívod prúdu, pobeží 
nastavený program ďalej.
Ak chcete bielizeň vybrať, postupujte 
podľa popisu Čistenie čerpadla,
viď str. 46.

Zástrčka je uvoľnená, alebo nie je 
zasunutá.

Program sa 
nespúšťa.

Dvierka na vkladanie nie sú zatvorené. Prekontrolujte, či nie je kúsok bielizne 
privretý vo dvierkach.

Uzatvorte dvierka na vkladanie (počuteľne 
zaklapnú).

Nie je stlačené tlačidlo
Start / Pause .

Stlačte tlačidlo Start / Pause .

Nenateká voda, 
alebo sa nesplachuje 
prací prostriedok.

Vodovodný kohútik nie je otvorený. Otvorte vodovodný kohútik.

Prívodná hadica je prelomená, alebo 
zovretá.

Je upchaté sitko v prívode vody. Sitko vyčistite, viď od strany 47.

Prací prostriedok 
z komory I nie je 
vyplavený.

Bol zvolený program bez Prewasch 
(bez predpierania) .

Zvoľte program Prewasch (s 
predpieraním) .
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Problémy Možná príčina Odstránenie

V bubne nie je vidno 
vodu.

Nie je to chyba. Voda v práčke 
nedosahuje Vaše zorné pole.

Prací roztok nie je 
úplne odčerpaný.

Cudzie predmety blokujú čerpadlo 
pracieho roztoku.

Vyčistite čerpadlo pracieho roztoku, viď 
od str. 46.

Prala sa bielizeň silno púšťajúca 
vlákna. Odpadová rúrka, alebo 
odtoková hadica sú upchaté.

Vyčistite odpadovú rúrku a / alebo 
odtokovú hadicu.

Spod spotrebiča 
vyteká voda.

Závit prívodnej hadice je netesný. Dotiahnite závit.

Odtoková hadica je netesná. Vymeňte odtokovú hadicu.

Zo zásuvky na 
pracie prostriedky 
vystupuje pena.
Ak bolo použité príliš 
mnoho pracieho 
prostriedku, objaví sa 
na indikačnom poli 
symbol .

Bolo použité príliš mnoho pracieho 
prostriedku, alebo prostriedku, ktorý nie 
je vhodný na použitie v práčkach.

Premiešajte jednu polievkovú lyžicu 
zmäkčovadla s pol litrom vody a nalejte do 
komory II zásuvky na pracie prostriedky.

Znížte pri ďalšom praní dávkovanie 
pracieho prostriedku príp. použite prací 
prostriedok, ktorý je vhodný pre práčky.

Bielizeň nebola 
správne odstredená.

Veľké kusy bielizne sa vzájomne 
zrolovali a nerozdelili sa v bubne 
rovnomerne. Z bezpečnostných 
dôvodov bolo automaticky zabránené 
konečnému odstredeniu s vysokým 
počtom otáčok.

Nevkladajte do pracieho bubna len veľké 
kusy bielizne.

Výsledok 
odstredenia nie je 
uspokojivý.

Bolo stlačené tlačidlo Reduced Ironing  (šetrné odstredenie) - znížený počet 
otáčok odstredenia, viď str. 27.

Zvolený program Rinse (pláchanie) , alebo Spin (odstredenie)  - znížené 
otáčky odstredenia, viď str. 26.

Viacnásobný nábeh 
na odstredenie.

Nie je to chyba.
Kontrolný systém sa pokúša vyrovnať 
nevyváženosť viacnásobným 
nábehom na odstreďovanie.

Výsledok prania nie 
je uspokojivý.

Znečistenie bolo väčšie, ako sa 
predpokladalo, alebo bolo prekročené 
odporučené množstvo náplne.

Zvoľte vhodný program a stlačte tlačidlo 
Intensive (škvrny) , alebo znížte 
množstvo náplne.

Bolo dávkované príliš málo pracieho 
prostriedku.

Dávkujte prací prostriedok podľa údajov 
výrobcu.
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Problémy Možná príčina Odstránenie

Na bielizni sú zvyšky 
pracieho prostriedku.

Niektoré pracie prostriedky bez fosfátov 
obsahujú vo vode nerozpustné zvyšky, 
ktoré sa na bielizni môžu prejavovať 
ako svetlé škvrny.

Zvoľte ihneď Rinse (pláchanie) 
alebo
bielizeň po uschnutí vykefujte.

Na bielizni sú sivé 
zvyšky.

Znečistenie masťami, tukmi, alebo 
olejmi.

Zvoľte pri budúcom praní maximálne 
dávkovanie pracieho prostriedku a 
maximálnu prípustnú teplotu.

Zmeny vo zvyšnom 
čase v priebehu 
programu.

Nie je to chyba.
Na tento účel viď tiež vysvetlivky v kapitole Indikačný panel, Trvanie programu, 
od str. 9.

Skrátenie zvyšného 
času.

Nie je to chyba.
Pri menších množstvách bielizne môže dôjsť podľa zvoleného pracieho programu 
ku skráteniu času až o cca 30 minút.

Predĺženie doby 
trvania programu.

Vplyvom predávkovania pracieho 
prostriedku sa vytvorilo príliš mnoho 
peny. Pre zlepšenie výsledku pláchania 
sa spustí prídavný pláchací proces a 
prídavné odstredenie.
Ak by bolo použité príliš mnoho 
pracieho prostriedku, objaví sa na 
indikačnom paneli symbol .

Znížte pri budúcom praní dávkovanie 
pracieho prostriedku.

Pri silnej nevyváženosti pri odstredení 
môže vplyvom viacnásobného 
rozdeľovania bielizne dôjsť k predĺženiu 
času až o cca 10 minút.

Perte malé a veľké kusy bielizne 
dohromady, aby sa nevyváženosť znížila.

Ak musí byť ohrievaná veľmi studená voda, môže dôjsť k predĺženiu času až o 20 
minút.

Program sušenia sa 
nespúšťa.

Nebol zvolený program sušenia. Nastavte požadovaný program.

Nebola nastavená doba režimu 
sušenia, alebo je nastavená doba príliš 
krátka.

Nastavte potrebnú dobu sušenia.

Nie je otvorený kohútik. Otvorte kohútik.

Dvierka na vkladanie nie sú riadne 
zatvorené.

Skontrolujte, či vo dvierkach neuviazla 
bielizeň.

Zatvorte dvierka na vkladanie (musí byť 
počuť zaklapnutie).

Je blokované čerpadlo. Vyčistite čerpadlo, viď str. 46.
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Hodnoty spotreby
Normálny program Prídavná 

funkcia
Náplň Hodnoty spotreby** Dĺžka trvania 

programuEl. energia Voda

Cottons (vyváranie / farebná) 
 40 °C – 5 kg 0,46 kWh 51,6 l 1:08 h

Cottons (vyváranie / farebná) 
 60 °C – 5 kg 1,02 kWh 51,5 l 1:20 h

Cottons Eco (farebná eco)
 60 °C

Intensive
* 5 kg 0,93 kWh 45,5 l 2:10 h

Cottons (vyváranie / farebná) 
 60 °C

(horúci prací roztok je pred 
odčerpaním zmiešaný s cca 7 l 
studenej vody)

– 5 kg 1,72 kWh 58,6 l 1:50 h

Easy-Care (nekrčivá / ľahko 
udržiavateľná)  40 °C – 2,5 kg 0,34 kWh 33,8 l 0:50 h

Delicate / Silk (jemná / hodváb)
30 °C – 2 kg 0,32 kWh 39 l 0:37 h

Wool (vlna)    30 °C – 2 kg 0,17 kg 33,1 l 0:42 h

Dark Wasch (tmavá bielizeň) 
30 °C – 2,5 kg 0,32 kWh 52,1 l 1:06 h

Sensitive (citlivá)
 40 °C – 5 kg 0,81 kWh 73,5 l 1:23 h

Sports, Fitness (športové 
oblečenie) 30 °C – 2,5 kg 0,21 kWh 38,6 l 0:41 h

SuperQuick (zvlášť krátky)
30 °C – 2,0 kg 0,21 kWh 34,8 l 0:15 h

Mix  40 °C – 2,5 kg 0,60 kWh 36,2 l 0:50 h

Intensive Dry (normálne 
sušenie) – 2,5 kg 2,15 kWh 48 l 2:00 h

Gentle Dry (jemné sušenie) – 1,5 kg 1,16 kWh 29 l 1:27 h

Cottons Eco (farebná eco)
 60 °C + Intensive Dry 

(2 automatické cykly sušenia)

Intensive
*

5 kg 4,65 kWh 145 l 5:27 h

(2:10 h +
 3:17 h)

* Nastavenie programu s funkciou Intensive (škvrny)  na preskúšanie podľa EN 50 229 a IEC 50 229.
** Hodnoty spotreby sa od zadaných hodnôt odchyľujú v závislosti od tlaku vody, tvrdosti vody, teploty 

pritekajúcej vody, okolitej teploty, druhu, množstva a znečistenia bielizne, použitého pracieho prostriedku, 
kolísania sieťového napätia a zvolených prídavných funkcií.
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Skôr, než zavoláte servisnú službu, presvedčite sa, prosím, 
či nemôžete poruchu odstrániť sami (viď od str. 49).
V prípade poradenstva Vám vzniknú výdaje za nasadenie 
technika aj počas záručnej doby.
Servisnej službe uveďte číselné označenie výrobku (E-Nr.) 
a výrobné číslo (FD) spotrebiča.
Tieto údaje nájdete na typovom štítku umiestnenom 
na ráme otvorených dvierok na vkladanie a v hrubo 
orámovanom poli na prednej strane spotrebiča za štítkom.

Poznačte si tu čísla Vášho spotrebiča.

Správnym uvedením číselného označenia výrobku a 
výrobného čísla nám pomôžete zabrániť zbytočným 
cestám, čím ušetríte s tým spojené vyššie náklady.

Výrobné číslo Číselné označenie 
výrobku

Servisná služba

Typový štítok
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Bezpečnostné 
pokyny

Obsah dodávky

 Nebezpečenstvo poranenia!
Spotrebič má vysokú hmotnosť. Pozor pri dvíhaní.

Pozor
Zamrznuté hadice môžu prasknúť. Spotrebič nestavajte 
do priestorov ohrozených mrazom / do voľných priestorov. 
Spotrebič nedvíhajte za vyčnievajúce diely (napr. dvierka) 
mohli by sa poškodiť.

Súčasne s uvedenými pokynmi z tohto návodu môžu platiť 
aj zvláštne pokyny príslušných vodární a podnikov na 
distribúciu elektriny.

V prípade pochybností nechajte spotrebič pripojiť 
odborníkom.

Na zadnej strane spotrebiča:
– hadica na vypúšťanie vody;

– hadica na prívod vody;

– koleno na upevnenie vypúšťacej hadice napr. k drezu;

– prívodný sieťový kábel.

Vlhkosť v bubne je spôsobená poslednými skúškami, 
ktorými každý spotrebič prejde pred distribúciou z výroby.

V závislosti od situácie pripojenia je vyžadovaný 
nasledujúci diel:

– 1 hadicový strmeň Ø 24 - 40 mm (špecializované 
predajne) pre pripojenie na sifón.

Sáčok obsahuje:

– krytky otvorov po odstránených prepravných poistkách.

Umiestnenie, pripojenie a preprava
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Potrebné náradie

Rozmery

Plocha na 
postavenie

Nasledujúce náradie je užitočné:
– kľúč s očkom (13) na odstránenie prepravných skrutiek;

– vodováha na vyváženie práčky - sušičky.

a = 600 mm

b = 560 mm

c = 860 mm

Hmotnosť 73 kg

Je dôležitá stabilita, aby práčka - sušička pri odstreďovaní 
„neputovala“.
Plocha na postavenie musí byť pevná a rovná. Nie sú 
vhodné mäkké podlahy, ako napr. kobercové krytiny, alebo 
krytiny s povrchom z penovej hmoty.

Ak sa má práčka - sušička postaviť na drevenú podlahu:
 Postavte práčku, ak je to možné, do rohu miestnosti.

 Priskrutkujte na podlahu drevenú dosku (hrubú 
najmenej 30 mm), odolnú proti pôsobeniu vody.

 Upevnite predné nožičky spotrebiča pomocou 
pridržiavacích príložiek*.

Ak sa má práčka - sušička postaviť na základnú

 Upevnite predné nožičky spotrebiča pomocou 
pridržiavacích príložiek*.

*  Pridržiavacie príložky (montážna sada) môžete 
obstarať u špecializovaného obchodníka, alebo v 
servisnej službe, objed. čísl. WMZ 2200.
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Odstránenie 
dopravných 
poistiek

 Pozor
Pred prvým uvedením do prevádzky je nutné 
bezpodmienečne odstrániť dopravné poistky, ktoré je 
potrebné znovu upevniť pri ďalšej preprave spotrebiča 
(napr. pri sťahovaní).

 Povoľujte skrutky A kľúčom 13, kým nie sú voľne 
pohyblivé.

 Odstráňte 4 prepravné skrutky. Spadnú na zem, keď 
spotrebič nakloníte.

 Nasaďte kryty.
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Podstavba, 
alebo vstavanie 
spotrebiča

Spotrebič musí byť podstavaný, alebo vstavaný predtým, 
ako bude pripojený k el. sieti.

Spotrebič môže byť inštalovaný do kuchynskej pracovnej 
plochy, alebo pod ňu. Na tento účel sa vyžaduje výklenok o 
šírke 60 cm.

 Spotrebič musí byť inštalovaný pod jednodielnu 
pracovnú dosku, ktorá je pevne spojená so susednými 
dielmi kuchynskej linky.

Pozor
Z bezpečnostných dôvodov musí byť pri vstavaní pod 
pracovnú dosku namiesto krycej dosky spotrebiča 
inštalovaná špeciálna krycia plechová doska*
Túto dosku musí namiesto krycej dosky spotrebiča 
inštalovať odborník.

* Kryciu dosku (sadu) môžete obstarať v špecializovanom 
obchode, alebo v zákazníckom servisu pod  
č. WMZ 2420.
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Dĺžka hadíc a 
káblov

Pripojenie na ľavú stranu

Pripojenie na pravú stranu

Predlžovacie hadice Je možné kúpiť v špecializovanej predajni:

– predlžovacia hadica (cca 2,20 m).



60    

Pripojenie vody

Prívod vody

 Nebezpečensto úrazu elektrickým prúdom(

Na zabránenie netesností, alebo škôd spôsobených vodou 
dodržujte bezpodmienečne pokyny tejto kapitoly!

Pozor!
Spotrebič prevádzkujte iba so studenou pitnou vodou. 
Nepripájajte ho na zmiešavaciu batériu beztlakového 
ohrievača vody.

V prípade pochybností nechajte práčku pripojiť 
odborníkom.

Prívodnú hadicu vody:

– neprelamujte, alebo nestláčajte,

– neprispôsobujte, alebo neprerezávajte (potom už nie je 
ďalej zaručená pevnosť).

Umelohmotné závity doťahujte len ručne. Filter prívodnej 
hadice neodstraňujte.

Dávajte pozor na tlak vody v prívodnej hadici:

– Tlak vody by sa mal pohybovať v oblasti 1 - 10 bar 
(pri otvorenom vodovodnom kohútiku musí vytiecť 
minimálne 8 litrov vody za minútu).

– Pri vyššom tlaku vody je nutné predradiť redukčný 
ventil.

Pripojenie prívodnej hadice

 Na zadnú časť spotrebiča a ...

 ku kohútiku.

 Po pripojení prívodnej hadice:
 otvorte úplne vodovodný kohútik a skontrolujte 

utesnenie na pripájacích miestach.
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Vypúšťanie vody

Vyváženie 
spotrebiča

Pozor

Hadicu na vypúšťanie vody neohýbajte, ani nenaťahujte.
Výškový rozdiel medzi plochou na umiestnenie a odtokom: 
max. 100 cm.

Vypúšťanie do sifónu:

 Zaistite spojovacie miesto hadicovou objímkou 
Ø 24 - 40 mm (špeciálny obchod).

Vypúšťanie do umývadla:
Pozor
V umývadle nesmie byť pri vypúšťaní vody zátka.

 Zaistite vypúšťaciu hadicu, aby nevykĺzla.

 Keď je voda odčerpávaná zo spotrebiča skontrolujte, či 
sa vypúšťa dostatočne rýchlo.

Všetky štyri nožičky spotrebiča musia byť pevne na 
podlahe. Spotrebič sa nesmie kývať.

Vyrovnajte spotrebič pomocou štyroch nastaviteľných 
nožičiek a vodováhy.

 S použitím kľúča uvoľnite upevňovaciu skrutku 1 v 
smere hodinových ručičiek.

 Nastavte výšku otáčaním nožičiek spotrebiča 2.

 Dotiahnite upevňovaciu skrutku 1.
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Elektrické 
pripojenie

Pozor
Spotrebič môže byť pripojený iba na striedavý prúd cez 
zásuvku s ochranným kolíkom inštalovanú podľa predpisov.

Menovité napätie musí byť zhodné s údajmi o napätí na 
spotrebiči (typový štítok). Menovitý príkon, ako aj potrebná 
poistka sú uvedené na typovom štítku.

Zaistite, aby:
– sieťová zástrčka a zásuvka boli kompatibilné,

– prierez elektrických vodičov bol dostatočný,

– uzemnenie bolo vykonané podľa predpisov.

Výmenu sieťovej prípojky (v prípade nutnosti) môže 
vykonávať iba odborník v obore elektrických zariadení. 
Náhradný sieťový kábel získate v servise.

Nemôžu byť použité rozdvojky a predlžovacie káble.

V prípade použitia chrániča chybového prúdu sa môže 
použiť iba typ označený symbolom . Iba tento typ 
zaručuje splnenie predpisov platných v súčasnej dobe.

Ak máte mokré ruky, nezasúvajte sieťovú zástrčku / 
nevyťahujte ju zo zásuvky.

Sieťovú zástrčku vyťahujte zo zásuvky iba za kryt zástrčky, 
nie za kábel.
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Preprava, napr. pri 
sťahovaní

Príprava a montáž 
dopravných poistiek

Pred prepravou spotrebiča:
– uzatvorte vodovodný kohútik,

– znížte tlak vody v prívodnej hadici (str. 47),

– vypustite zvyšok pracieho roztoku (str. 46),

– odpojte spotrebič od elektrickej siete,

– demontujte prítokovú a odtokovú hadicu,

– namontujte dopravné poistky.

Po preprave a opätovnej inštalácii a pripojení nechajte 
najskôr prebehnúť program Empty (odčerpanie) , kým 
spustíte prvý program prania.

Preprava spotrebiča

 Odstráňte 4 kryty C.

 Odstráňte zadný kryt D a pripravte si prepravné poistky.

 Vložte a upevnite prepravné poistky.
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INFORMAČNÝ LIST: BSH domáci spotřebiče, s. r. o.

Obchodná značka BSH: 

Značka BOSCH
Názov / Označenie modelu WVD 24520 EU
Trieda energetickej účinnosti1)        A (nízka spotreba energie)
                                                       G (vysoká spotreba energie)

C

Spotreba energie1)                                           pranie           kWh
                                                        pranie a sušenie           kWh

0,95
4,6

Trieda účinnosti prania1)                                A (lepšia) ...G (zlá) A
Trieda účinnosti odstreďovania1)2)                 A (lepšia) ...G (zlá) B
       pri zvyšnej vlhkosti1)3)                                                        % 53
       pri počte otáčok odstreďovania                        max. ot./min. 1 200
Množstvo náplne1)                               pranie / sušenie  max. kg 5 / 2,5
Spotreba vody1)                                                    pranie            l
                                                             pranie a sušenie            l

46
114

Doba trvania1)                                                       pranie       min
                                                             pranie a sušenie       min

130
315

Odhadovaná ročná spotreba     spotreba energie4)             kWh           
štvorčlennej domácnosti            spotreba vody4)                        l

190 / 920
9 400 / 22 800

Hlučnosť pri praní / odstreďovaní / sušení              dB (re 1 pW) 62 / 75 / 60

1) Hodnoty zistené podľa normy EN 60456 v štandardnom programe bavlna 60 °C (farebná bielizeň) 
a EN 60456/A11

2) Účinnosť odstreďovania má pre Vás veľký význam, ak na sušenie bielizne normálne používate 
sušičku. Ak je bielizeň, ktorá bola odstredená v práčke s triedou účinnosti odstreďovania A, sušená v 
sušičke, potom spotrebujete o polovicu menej energie, a tak Vám vzniknú o polovicu nižšie náklady na 
prevádzku, ako keď je bielizeň odstredená v práčke s triedou účinnosti odstreďovania G.

3) Zvyšná vlhkosť 100 % znamená, že v 1 kg bielizne (suchá hmotnosť) je po odstredení viazaný ešte 1 kg 
vody. Čím nižšia je hodnota v %, tým suchšia je bielizeň. To je dôležité pre spotrebu energie a sušenie v 
sušičkách.

4) Uvedené hodnoty sú rozdelené do dvoch kategórií: pranie a sušenie / pranie.



Uistenie dovozcu o vydaní prehlásenia o zhode

Vážený zákazník,

Podľa § 13, odst.5 zákona č. 22/97 Zb. Vás uisťujeme, že na všetky výrobky distribuované
spoločnosťou BSH domácí spotřebiče s. r. o. našim obchodným partnerom, bolo vydané 
prehlásenie o zhode v zmysle zákona č. 22/97 Zb a príslušných nariadení vlády.

Toto uistenie dovozcu o vydaní prehlásenia o zhode sa vzťahuje na všetky výrobky vrátane
plynových spotrebičov, ktoré sú obsiahnuté v aktuálnom cenníku firmy BSH domácí
spotřebiče s. r. o.  

Odporúča sa, aby výrobky montoval a uviedol do prevádzky autorizovaný servis, ktorý poskytuje
záruku odbornej montáže, predvedenie a preskúšanie výrobku. Montáž a inštalácia spotrebiča 
musí byť vykonaná v súlade s vyhláškou ÚBP SR č.718/2002 Z. z. súvisiacich predpisov a noriem v 
platnom znení. Pred montážou výrobku je nutné, aby boli splnené všetky podmienky pre pripojenie 
na inžinierske siete podľa platných noriem a podľa návodu na použitie.

Záručné podmienky
•  na výrobok sa poskytuje záručná doba 24 mesiacov odo dňa zakúpenia výrobku kupujúcim
•  pri reklamácii je podmienkou predložiť platný daňový doklad o kúpe výrobku (napr. pokladničný 

blok, faktúru a pod.)
• ak výrobok je používaný k inému než výrobcom stanovenému účelu, alebo je výrobok používaný 

v rámci predmetu obchodnej činnosti, poskytuje sa záručná doba 6 mesiacov odo dňa zakúpenia, 
nakoľko spotrebiče sú určené výhradne pre použitie v domácnosti

• za vadu výrobku sa nepovažuje jeho nadmerné opotrebovanie a z toho vyplývajúce absencie 
niektorých pôvodných vlastností, ktoré boli spôsobené napr. zanedbaním bežnej údržby, čistenia, 
nadmerným používaním výrobku

• záručná doba neplynie po dobu, po ktorú kupujúci nemôže užívať tovar pre jeho vady, za ktoré 
zodpovedá predávajúci

• ak nebude zistená žiadna závada, na ktorú sa vzťahuje bezplatná záručná oprava alebo bude 
zistená závada nezavinená výrobcom, hradí náklady spojené s vyslaním servisného technika 
osoba, ktorá uplatnila nárok na túto opravu 

• záručné opravy vykonávajú autorizované servisné strediská podľa zoznamu uvedeného v tomto 
záručnom liste

Právo na bezplatnú opravu výrobku na náklady BSH domácí spotřebiče, s.r.o. organizačná
zložka Bratislava zaniká, ak:

• je nečitateľný výrobný štítok, alebo na výrobku chýba
• údaje na záručnom liste, prípadne na doklade o predaji sa líšia od údajov uvedených na 

výrobnom štítku spotrebiča
• výrobok bol namontovaný v rozpore s návodom na montáž, prípadne nebol dodržaný súlad s 

platnými STN, alebo s návodom na obsluhu
• výrobok bol neodborne namontovaný, alebo nebol uvedený do prevádzky organizáciou 

oprávnenou v zmysle vyhlášky ÚBP SR č.718/2002 Z. z., platí pre plynové spotrebiče a 
spotrebiče s elektrickým napájaním 400 V, ako i na spotrebiče dodávané bez elektrického kábla, 
prípadne bez elektrickej koncovky

• bola vykonaná konštrukčná zmena alebo zásah do výrobku neoprávnenou osobou
• závada na výrobku vznikla použitím neoriginálnych náhradných dielov, alebo príslušenstva
• sa jedná o poškodenie: mechanické, nadmernou záťažou, v dôsledku vodného kameňa, 

neodborného zapojenia, živelnou pohromou, vonkajšími vplyvmi a pod.



Rozšírená záruka nad rámec zákona

Pri práčkach a umývačkách riadu sériovo vybavených systémom AquaStop, je výrobcom 
poskytnutá na toto zariadenie záruka po celú dobu životnosti spotrebiča, a to ako na funkciu 
zariadenia AquaStop, tak aj na škody, ktoré vzniknú preukázateľne poruchou tohoto zariadenia.

Symbol uvedený na výrobku alebo jeho obale upozorňuje na to, že výrobok po skončení jeho
životnosti nepatrí k bežnému domácemu odpadu, ale ho treba odovzdať do špeciálnej zberne 
odpadu na recyklovanie elektrických alebo elektronických spotrebičov.
Vašou podporou správnej likvidácie pomáhate získať opäť cenné suroviny a chrániť tak životné 
prostredie. Ďalšie informácie o recyklovaní tohto výrobku získate na miestnom úrade, v zberni 
odpadu alebo v združení Envidom, ktoré zabezpečuje zber, prepravu, spracovanie, recykláciu a 
ekologické zneškodňovanie elektroodpadu v zmysle zákona.

Prehlásenie o hygienickej nezávadnosti výrobkov
Všetky výrobky distribuované spoločnosťou BSH domácí spotřebiče s.r.o. a pricházajúce
do styku s potravinami spĺňajú požiadavky o hygienickej nezávadnosti podľa zákona
č. 258/2000 Zb., vyhlášky 38/2001 Zb. Toto prehlásenie sa vzťahuje na všetky výrobky
prichádzajúce do styku s potravinami uvedené v aktuálnom cenníku firmy BSH domácí
spotřebiče s.r.o.

„Spotrebič nie je určený pre použitie osobami (vrátane detí) so zníženými fyzickými, zmyslovými 
alebo mentálnymi schopnosťami, alebo s nedostatkom skúseností a vedomostí, ak im osoba 
zodpovedná za ich bezpečnosť neposkytne dohľad a alebo ich nepoučila o používaní spotrebiča.“
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